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Gradonačelnik Grada Kaštela

Denis Ivanović

KAŠTELANSKO KULTURNO LJETO

Kaštelansko kulturno ljeto najveća je kulturna 
manifestacija u Kaštelima, na čijem se programu 
nalaze brojna glazbena, kazališna, plesna, 
izložbena i slična događanja. Grad Kaštela u 
suradnji s Turis�čkom zajednicom, brojnim 
udrugama građana, kulturnim organizacijama i 
ustanovama te pojedincima organizira 
programe kulture na gotovo svim trgovima, 
rivama, ulicama i dvorcima. I tako već dugi niz 
godina, program Kaštelanskog kulturnog ljeta 
sve je boga�ji i popularniji kako među 
Kaštelanima tako i njihovim gos�ma.

THE KAŠTELA CULTURAL SUMMER 

For a number of years already, the program of the 
Kaštela Cultural Summer has become richer and more 
popular among both the inhabitants of Kaštela as well 
as their guests. 

The Kaštela Cultural Summer is the biggest cultural 
event in Kaštela whose program consists of many 
music, theater, dance, exhibi�on and similar events. 
The Town of Kaštela in associa�on with the Kaštela 
Tourist Board, many civil socie�es, cultural socie�es 
and ins�tu�ons and individuals, organizeses cultural 
programs on nearly all squares, waterfronts, streets 
and castles. 

dobro nam došli u Kaštela, grad ljubavi, 
domovinu crljenka kaštelanskog, sjedište 

brojnih kula i dvoraca koji su na filmskom platnu obišli 
cijeli svijet, grad u kojemu i danas raste 1500 godina 
Stara maslina, turis�čki biser sa 17 km dugom obalom i 
jedinstvenim zaljevom kakvog nema na Mediteranu. 

Dobro nam došli u grad sporta – grad najboljih 
hrvatskih odbojkaša! 

Zadovoljstvo mi je što vam u ime Grada Kaštela mogu 
poruči� da ćemo naše kulturno bogatstvo nastojat 
prikaza� kroz brojne kulturne i zabavne manifestacije 
�jekom cijelog ljeta, ali i duže. 

Kristalno čisto more, prostrane plaže uz obližnje kule i 
dvorce, prirodna su ljetna pozornica za predstavljanje 
prave bogate kulturne riznice koja se smjes�la ovdje, u 
srcu Dalmacije između dva UNESCO-va grada. 

Želim vam nezaboravan, bezbrižan, siguran i ugodan 
odmor u našem predivnom gradu.

Dragi gos�,

welcome to Kaštela, the town of love, home 
to Kaštela’s crljenak, a place of numerous 

towers and castles who toured the en�re world on the 
movie screens, the town where today a�er 1500 years 
THE Old Olive Tree s�ll stands, a tourist pearl with 17 
km long coast and unique cove like nowhere on the 
Mediterranean. 

Welcome to the town of sports – the town of the best 
Croa�an volleyball players! 

It is my pleasure to tell you in the name of our town 
that we shall present our cultural wealth through a 
number of cultural and entertaining events throughout 
the summer, and longer. 

Crystal clear sea, wide beaches next to nearby towers 
and castles, are natural summer stage for presen�ng 
the truly rich cultural treasury that is placed right here, 
in the very heart of Dalma�a, between the two of 
UNESCO’s ci�es. 

I wish you unforge�able, carefree, safe and 
pleasurable stay here in our beau�ful town of Kaštela.

Dear guests,

The Mayor of Kaštela
Denis Ivanović
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 PROGRAM 

CULTURAL SUMMER 2021         
KAŠTELA 

29 .6. - 1. 9. IZLO ŽBA "HRVATSKA JADRANSKA 
KUPALIŠNA BAŠTINA"
Gostovanje Hrvatskog muzeja turizma
20:00h, kaštel Vi�uri, Kaštel Lušić
ORGANIZATOR: MUZEJ GRADA KAŠTELA

25.6.-29.6. NOSTALGIJA - 12. DANI TRADICIJE i EKO 
ETNO SAJAM I SAJAM OTOČNIH PROIZVODA 
KAŠTELA 2021 
25.6. Otvaranje Eko-etno sajma uz prigodni program
20:00h, Riva, Kaštel Novi
26.6. Eko-etno sajam uz prigodni program
21:00h, Riva, Kaštel Novi
27.6. Eko-etno sajam uz prigodni program
21:00h, Riva, Kaštel Novi
28. 6. Eko-etno sajam uz prigodni program
19:30h, Promocija knjige don Darija Čorića "Izvor 
života"
Koncert duhovne glazbe
Predstava "Treći brat"
29. 6. Eko-etno sajam
19:00h, Svečana sveta misa povodom blagdana Sv. 
Petra
20:00h, Procesija brodicama s kipom Sv. Petra i 
blagoslov brodica
ORGANIZATOR: TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA 
KAŠTELA, UDRUGA ŠUŠUR, ŽUPA SV. PETRA  
APOSTOLA KAŠTEL NOVI 

1. 7. - 15. 7. "MEŠTAR ZA CAKLO I DRVO IZ 
KAMBELOVSKOG PORTA"
Izložba maketa brodova Marina Bedalova
20:00h, kaštel Vi�uri, Kaštel lukšić
 ORGANIZATOR:  MUZEJ  GRADA KAŠTELA

3. 7. DJEČJA MAŠTA MOŽE SVAŠTA
Večer dječjih igrokaza
20:00h, ispred Glazbene škole, Kaštel Kambelovac 
ORGANIZATOR: KAŠTELANSKO DJEČJE KAZALIŠTE 
ŠKATULA

29 .6. - 1. 9. EXHIBITION "CROATIAN ADRIATIC 
BATHING HERITAGE "
A visi�ng exhibi�on by the Croa�an Museum of 
Tourism
20.00, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: MUSEUM OF THE TOWN OF KAŠTELA 

25.6.-29.6. NOSTALGIA - 12TH DAYS OF TRADITION & 
ECO-ETHNO FAIR AND FAIR OF ISLAND PRODUCTS 
KAŠTELA 2021 
25.6. Opening ceremony of the Eco-Ethno Fair  with 
the accompanying program
20:00, the waterfront - Riva, Kaštel Novi
26.6. Eco-Ethno Fair  with the accompanying program
21:00, the waterfront - Riva, Kaštel Novi
27.6. Eco-Ethno Fair  with the accompanying program
21:00, the waterfront - Riva, Kaštel Novi
28. 6. Eco-Ethno Fair with the accompanying program
19:30, Promo�on of the book by Don Darijo Čorić 
"Source of Life" 
Concert of spiritual music
Theatrical performance “Third Brother”
29. 6. Eco-Ethno Fair 
19:00, Solemn mass on the occasion of St. Peter 
holiday
20:00, Procession by boats with the statue of St. Peter
ORGANIZER: TOURIST BOARD OF KAŠTELA, ŠUŠUR 
ASSOCIATION AND THE PARISH OF ST. PETER THE 
APOSTLE IN KAŠTEL NOVI 

1. 7. - 15. 7. "MEŠTAR ZA CAKLO I DRVO IZ 
KAMBELOVSKOG PORTA"
Exhibi�on of ship models by Marin Bedalov
20.00, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: MUSEUM OF THE TOWN OF KAŠTELA

3. 7. CHILDREN'S IMAGINATION HAS NO LIMITS
Evening of children's plays 
20:00, in front of the Music school, Kaštel Kambelovac 
ORGANIZER: KAŠTELA'S CHILDREN'S THEATRE 
ŠKATULA 
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4. 7. SVEČANOST OTVARANJA KAŠTELANSKOG 
KULTURNOG LJETA 2021.
Svečani program uz koncert klape Rišpet, 21.00h, 
Igrišće, Kaštel Štafilić, ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

5. 7. DANCE SHOW
Večer la�nsko američkih plesova
21:00h, Brce, Kaštel Kambelovac 
ORGANIZATOR: PLESNI KLUB LOLITA

6. 7. ĐARDIN ČITANJA I PRIPOVIJEDANJA
Večer čitanja i pripovijedanja bajki, priča i legendi
20:00h, Gospojska štrada, Kaštel Sućurac
ORGANIZATOR: GRADSKA KNJIŽNICA KAŠTELA

7. 7. KONCERT HPD BIJAĆKA VILA
Svečani koncert, 20:30h, kaštel Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: HPD BIJAĆKA VILA KAŠTELA

8. 7. "Zvjezdana prašina"
Književno-glazbena večer sa Zvjezdanom Čagalj 
20:30h, Gospojska štrada, Kaštel Sućurac
ORGANIZATOR: GRADSKA KNJIŽNICA KAŠTELA

9. 7. PREDSTAVA "GASTARBAJTERSKA BAJKA"
Komedija s elemen�ma melodrame u izvedbi 
Gradskog kazališta Mali princ Omiš
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

10. 7. GLAZBENE VEČERI KOD SVETOG JERONIMA
Nastupaju: Gradski zbor Brodosplita
21:00h, stara crkvica sv. Jeronim, Kaštel Gomilica
ORGANIZATOR: UDRUGA SVETI JERONIM

12. 7. PREDSTAVA "STAMBENO PITANJE"
Duhovita kazališna predstava u izvedbi Gradskog 
kazališta Scena "Gorica"
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

13. 7. GOLGOTA LONDONSKOG UGOVORA
Mul�medijalno predavanje dr.sc. Tihomira Rajčića
20:30h, Kaštel Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

4. 7. OPENING CEREMONY OF KAŠTELA CULTURAL 
SUMMER 2021    
Fes�ve program with a concert by klapa Rišpet      
21.00, Igrišće, Kaštel Štafilić       
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA
             
5. 7.         DANCE SHOW 
Evening of La�n American dances      
21:00h, Brce, Kaštel Kambelovac       
ORGANIZER: LOLITA DANCING CLUB 
            
6. 7.      GARDEN OF READING AND STORYTELLING
Evening of reading and telling fairy tales, stories and 
legends     
20:00, Gospojska štrada, Kaštel Sućurac       
ORGANIZER: TOWN LIBRARY KAŠTELA 
             
7. 7.        CONCERT BY HPD BIJAĆKA VILA 
Fes�ve concert         
20.30, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić      
ORGANIZER:  HPD BIJAĆKA VILA KAŠTELA
      
8. 7. "Star dust"
Literary-music evening with Zvjezdana Čagalj   
20:30, Gospojska štrada, Kaštel Sućurac      
ORGANIZER: TOWN LIBRARY KAŠTELA
              
9. 7.        "GASTARBEITER'S FAIRYTALE"
Comedy with elements of melodrama performed by 
the City Theater Li�le Prince Omiš  
21:00, New park, Kaštel Lukšić        
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA             

10. 7. MUSIC EVENINGS AT ST. JEROME's
Performing: City choir Brodosplit
21:00, the old church of St. Jerome, Kaštel Gomilica 
ORGANIZER: ST. JEROME ASSOCIATION

12. 7. Theatrical performance "HOUSING ISSUE»
Wi�y theatrical performance performed by City 
Theater Scene "Gorica»
21:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA
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14. 7. PREDSTAVA "ČAKULE, ČA MOGU ČAKULE"
U izvedbi članova dramske grupe Bubice Udruge 
tjelesnih invalida Kaštela
20:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: UDRUGA TJELESNIH INVALIDA 
KAŠTELA

15. 7. PREDSTAVA "ŽENICI"
Melodramska duodrama u izvedbi kazališne družine 
Ritam igre
21:00h, Podvorje, Kaštel Sućurac
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

16. 7. GLAZBENE VEČERI KOD SVETOG JERONIMA
Nastupaju: Hrvatski gudački kvartet
21:00h, stara crkvica sv. Jeronim, Kaštel Gomilica
ORGANIZATOR: UDRUGA SVETI JERONIM

18. 7. IGROKAZI I PLESNE TOČKE "TIMBAR"
Dramski i glazbeni program za djecu i mlade 20:30h, 
ispred Glazbene škole, Kaštel Kambelovac 
ORGANIZATOR: UDRUGA KAROL WOJTYLA

19. 7. PREDSTAVA ZA DJECU "AVIJONKO SE ŽENI"
Kazališna predstava u izvedbi Gradskog kazališta 
Scena"Gorica"
20:00h, Školski botanički vrt OŠ Ostrog, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

21. 7. KONCERT KLAPE KAMPANELI
Koncert klape Kampaneli i gos�ju
20:30h, kaštel Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: KLAPA KAMPANELI DONJA KAŠTELA

22. 7. KONCERT FLAUTE I KLAVIRA
Nastupaju: Nikolina Milardović ( flauta ) i Domagoj 
Guščić ( klavir )
20:30h, kaštel Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

23.7. CABARET A LA CARTE
Džepni mjuzikl-kabaretski show u izvedbi umjetničke 
organizacije Naturščik
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

13. 7. GOLGOTH OF THE LONDON TREATY 
Mul�media lecture by dr.sc. Tihomir Rajčić 
20.30, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

14. 7. "ČAKULE, ČA MOGU ČAKULE"
Theatrical performance by the members of the drama 
group Bubica Associa�on of the Physically 
Handicapped Kaštela
20:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: Associa�on of the Physically 
Handicapped Kaštela

15. 7. "GROOMS"
Melodrama�c duodrama performed by theater group 
Ritam igre
21:00, Podvorje, Kaštel Sućurac 
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

16. 7. MUSIC EVENINGS AT ST. JEROME's
Performing: Croa�an String Quartet
21:00, the old church of St. Jerome, Kaštel Gomilica 
ORGANIZER: ST. JEROME ASSOCIATION

18. 7. PLAYS AND DANCING ACTS "TIMBAR"
Theatre and music program for children and youth
20:30, in front of the Music school, Kaštel Kambelovac 
ORGANIZER: KAROL WOJTYLA ASSOCIATION   
  
19. 7. "LITTLE PLANE IS GETTING MARRIED"
Children's theatrical play performed by the City 
Theater Scena "Gorica"
20:00, School botanical garden of Ostrog primary 
school, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

21. 7. KLAPA KAMPANELI CONCERT
Concert by klapa Campanelli and guests
20.30, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: KLAPA KAMPANELI

22. 7. FLUTE AND PIANO CONCERT
Performing: Nikolina Milardović ( flute ) and Domagoj 
Guščić ( piano )
20.30, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA
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24. 7. - 25. 7.  VEČERI DALMATINSKE PISME KAŠTELA
2021.
24. 7. Koncert klape Cambi povodom 35 godina 
postojanja
21:00h, poljana pored župne crkve svetog Mihovila, 
Kaštel Kambelovac
25. 7. Kaštelanski đir - fes�valska večer / obrada 
popularnih skladbi 21:00h, poljana pored župne crkve 
svetog Mihovila, Kaštel Kambelovac ORGANIZATOR: 
VDP

24.7. GLAZBENE VEČERI KOD SVETOG JERONIMA
Nastupaju: Duo Leko - Golčić ( orgulje-oboa) 20:30h, 
župna crkva svetog Jeronima, Kaštel Gomilica 
ORGANIZATOR: UDRUGA SVETI JERONIM

25. 7. PREDSTAVA ZA DJECU "NEMAŠ POJMA, 
GRIZLIJANE"
Kazališna predstava u izvedbi Umjetničke organizacije 
kazališne družine Smješko
20:00h, Školski botanički vrt OŠ Ostrog, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

27. 7. - 13. 8. IZLOŽBA: EMANUEL VIDOVIĆ - IZBOR 
DJELA IZ FUNDUSA GALERIJE EMANUEL VIDOVIĆ
Gostovanje Muzeja grada Splita
20:30h, kaštel Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: MUZEJ GRADA KAŠTELA

28. 7. KONCERT "PIVAN TI GRADE"
Cjelovečernji koncert ženske klape Štorija
21:00h, Brce, Kaštel Kambelovac
ORGANIZATOR: ŽENSKA KLAPA ŠTORIJA

29. 7. GLAZBENA VEČER S DUO DIVIANT
Nastupaju: Ivana Bandalo ( klarinet ) i Antonija 
Škorput ( gitara )
21.00h, kaštel Rušinac, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

30. 7. ISPOD BALATURE
Cjelovečernji koncert KUD-a Ante Zaninović
21:00h, Brce, Kaštel Kambelovac
ORGANIZATOR: KUD ANTE ZANINOVIĆ

23.7.  CABARET A LA CARTE
Pocket musical-cabaret show performed by the art 
organiza�on Naturščik
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

24. 7. - 25. 7. DALMATIAN SONGS EVENINGS "TRAG 
U BESKRAJU"
24. 7. Concert of klapa Cambi on the occasion of 35 
years of existence
21:00, a field next to the parish church of St. Michael, 
Kaštel Kambelovac
25. 7. Kaštelanski đir - fes�val evening / arrangements 
of popular songs
21:00, a field next to the parish church of St. Michael, 
Kaštel Kambelovac
ORGANIZER: VDP

24.7. EVENINGS AT ST. JEROME's
Performing: Duo Leko - Golčić (organ - oboe)
2:30, the parish church of St. Jerome, Kaštel Gomilica 
ORGANIZER: ST. JEROME ASSOCIATION

25.7. CHILDREN'S PLAY "You don’t have a clue, 
Grizlijan!", Children's theatrical performance  by the 
Art Organiza�on of the Smješko Theater Company
20:00, School botanical garden of Ostrog primary 
school, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

27. 7. - 13. 8. EXHIBITION: EMANUEL VIDOVIĆ - 
SELECTION OF WORKS FROM THE FOUNDATION OF 
EMANUEL VIDOVIĆ GALLERY, A visi�ng exhibi�on by 
the the Museum of the City of Split
20.30, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: MUSEUM OF THE TOWN OF KAŠTELA 

28. 7. CONCERT "I SING TO YOU MY TOWN"
All-evening concert by klapa Štorija
21:00, Brce, Kaštel Kambelovac
ORGANIZER: WOMEN'S KLAPA ŠTORIJA

29. 7. MUSIC EVENING WITH DUO DIVIANT
Performing:  Ivana Bandalo ( clarinet) i Antonija 
Škorput (guitar)
21.00, Rušinac Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA
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31. 7. "MISEČINA PROSULA SE KALON»
Cjelovečernji koncertni program KUD-a Putalj i gos�ju
21:00h, Podvorje, Kaštel Sućurac
ORGANIZATOR:  KUD PUTALJ

1. 8. - 8. 8. LEGENDA O MILJENKU I DOBRILI
1. 8. Svečanost otvaranja uz uprizorenje kazališne 
predstave "Legenda o Miljenku i Dobrili»
Režija: Mladenka Gruica
21:00h, ispred kaštela Vi�uri
3. 8. - 4. 8. Roman�ka pod zvijezdama - filmske večeri
Projekcije ljubavnih filmova na otvorenom u sklopu 
Dalmacija film fes�vala
21:00h, Kaštel Rušinac, Kaštel Lukšić
8. 8. Dobriline glazbene večeri
Koncert JASNA ZLOKIĆ i ŽK NEVERIN
21:00h, park Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA 
KAŠTELA I GRAD KAŠTELA

3. 8. SVEČANI KONCERT POVODOM DANA 
DOMOVINSKE ZAHVALNOSTI I DANA HRVATSKIH 
BRANITELJA
Nastupaju: Simfonijski orkestar HV-a, klapa HRM Sv. 
Juraj i gos�
21:00h, ispred crkve Gospe od Ružarija, Kaštel Stari
ORGANIZATOR: TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA 
KAŠTELA

4. 8. "DA SE NE ZABORAVI"
Proslava Dana pobjede, i domovinske zahvalnos� i 
Dana hrvatskih branitelja uz prigodni program i 
koncert GIULIANA
20:30h, porat, Kaštel Stari
ORGANIZATOR: HVIDRA KAŠTELA I GRAD KAŠTELA

6. 8. - 7. 8. KAŠTELANSKE ROCK VEČERI
6. 8. Akus�čna večer
21:00 h, Novi park, Kaštel Lukšić
7. 8. Električna večer
21:00 h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: UDRUGA TROKUT MLADIH

10. 8. PREDSTAVA ZA DJECU "ZELENA PRIČA»
Lutkarski mjuzikli za djecu u izvedbi Studio Suncokreta 
20:00h, Školski botanički vrt OŠ Ostrog, Kaštel Lukšić 
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

30. 7. "ISPOD BALATURE»
All-evening concert by KUD Ante Zaninović
21:00, Brce, Kaštel Kambelovac
ORGANIZER:  KUD ANTE ZANINOVIĆ

31. 7. "MISEČINA PROSULA SE KALON»
All-evening concert program by the Cultural Art 
Society Putalj and guests
21:00, Podvorje, Kaštel Sućurac 
ORGANIZER: KUD PUTALJ 

1. 8. - 8. 8.       LEGEND OF MILJENKO AND DOBRILA
1. 8. Opening ceremony with theatrical performance 
"Legend of Miljenko and Dobrila»
21:00, in front of Vi�uri Castle 
3. 8. - 4. 8. Romance under the stars - a movie night
Outdoor screenings of roman�c movies in 
coopera�on with Dalma�a Film Fes�val 
21.00, Rušinac Castle, Kaštel Lukšić
8. 8. Dobrila's Musical Evenings - Concert by JASNA 
ZLOKIĆ and ŽK NEVERIN
21:00, park Vi�uri, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: TOURIST BOARD OF KAŠTELA AND THE 
TOWN OF KAŠTELA

3. 8. CEREMONIAL CONCERT ON THE OCCASION OF 
HOMELAND THANKSGIVING DAY AND THE DAY OF 
CROATIAN DEFENDERS
Performing:  HV Symphony Orchestra, klapa HRM Sv. 
Juraj and guests
21:00h, in front of the church of Our Lady of the 
Rosary, Kaštel Stari
ORGANIZER: TOURIST BOARD OF KAŠTELA

4. 8. "NOT TO FORGET»
Celebra�on of the Victory and Homeland 
Thanksgiving Day and the Day of Croa�an Defenders 
with appropriate program and GIULIANO concert
20:30, port, Kaštel Stari
ORGANIZER:  HVIDRA KAŠTELA AND  THE TOWN OF 
KAŠTELA

6. 8. - 7. 8. KAŠTELA ROCK NIGHTS 
6. 8. Acous�c night, 21:00 h, New park, Kaštel Lukšić
7. 8. Electric night, 21:00 h, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: TOURIST BOARD OF KAŠTELA 



LEGENDA O MILJENKU I DOBRILI
Priča o  Miljenku i Dobrili smještena je u drugu 
polovicu 17. stoljeća u K. Lukšić gdje su živjele obitelji 
Vi�uri i Rušinić u svojim roman�čnim dvorcima. 

Mali Miljenko (Rušinić) i Dobrila (Vi�uri) su bili 
prijatelji i na kraju se zaljubili. Njihovi roditelji koji su 
se u međuvremenu posvađali nisu dozvolili njihovo 
druženje ni� vjenčanje,  a nakon njihovog bijega i niza 
zapleta koje samo ljubav može da�, roditelji su pristali 
na vjenčanje u K. Lukšiću. 

Kaštelanski ljubavnici su prihva�li roditeljsku ponudu. 
Među�m, Dobrilin otac, knez Radoslav se nikako nije 
mogao pomiri� sa činjenicom da je Miljenko ipak 
pobijedio i da će odves� njegovu Dobrilu, kao svoju 
suprugu, u njihov novi dom, dvorac plemićke obitelji 
Rušinić. Obuzet nesavladivom mržnjom i osvetom, 
večer nakon vjenčanja dvoje mladih u ljeto 1690. 
godine, knez Radoslav je na mostu ispred svog dvorca 
u Kaštel Lukšiću ubio svog zeta iz kubure.

Nekoliko mjeseci nakon nemilog događaja, Dobrila je 
od silne tuge izgubila razum, razboljela se i umrla. 
Njezina posljednja želja je bila da je pokopaju kraj 
Miljenka u crkvici Sv. Ivana na Rušincu koja potječe iz 
16. st.. U toj se crkvici danas nalazi nadgrobna ploča 
na kojoj piše. "Pokoj ljubovnikom". U Kaštel Lukšiću se 
osim njihova groba nalazi i izvorni Dobrilin dvorac 
Vi�uri iz XV. – XVI. st., Miljenkov kaštel Rušinić iz XV.st 
te stara crkva iz 1530.god. u kojoj su vjenčani. Prema 
ovoj legendi napisani su roman, drama i opera.

Ljubavna priča o Miljenku i Dobrili, smještena u K. 
Lukšić povod je za višednevni boga� program na 
različi�ma lokalite�ma u K. Lukšiću. 

8. uprizorenje Legende o Miljenku i Dobrili 

Program:

01.08.2021. (nedjelja) - otvaranje: kazališna 
predstava: „Legenda o Miljenku i Dobrili“ režija: 
Mladenka Gruica
lokacija: ispred dvorca Vi�uri, 
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LEGEND OF MILJENKO AND DOBRILA
The story of MIljenko and Dobrila happens in the 
second part of the 17th century in Kaštel Lukšić where 
the Vi�uri and Rušinić families lived in their roman�c 
castles. Young Miljenko (Rušinić) and Dobrila (Vi�uri) 
were friends and finally they fell in love. Their parents, 
who had an argument, did not allow their friendship or 
wedding, and a�er their elopement and a line of twists 
that only love can create, parents agreed to the 
wedding in Kaštel Lukšić. 
Lovers from Kaštela accepted their parents’ offer. 
However, Dobrila father, lord Radoslav could not come 
to terms with the fact that Miljenko won and that he 
shall take his Dobrila, as his wedded wife, to their new 
home, the castle of the noble family Rušinić. 
Possessed by uncontainable hatred and desire for 
revenge, the night before the wedding of two young 
people in summer 1690, with a flintlock pistol on the 
bridge in front of his castle in Kaštel Lukšić he killed his 
son-in-law.
A few months a�er the grievous event, out of 
tremendous sadness, Dobrila lost her mind, got sick and 
died. Her last wish was to be buried next to Miljenko in 
the small church of St. John in Rušinac which originates 
from the 16th century. Their tombstone can s�ll be seen 
there, with the inscrip�on: "Lovers, rest in peace". In 
Kaštel Lukšić, besides their grave, there s�ll stand the 
authen�c castle of Dobrila, the Vi�uri Castle from the 
15th to 16th century and also Miljenko’s the Rušinić 
Castle from the 15th century and the old church from 
1530 where the lovers got married. Novel, drama and 
opera were inspired by this legend. 

Love story of Miljenko and Dobrila placed in Kaštel 
Lukšić is the reason for many days of rich program in 
different loca�ons in Kaštel Lukšić.

Legend of Miljenko and Dobrila 2021

1 August – 8 August 2021

PROGRAM:

1 August 2021 (Sunday) 21.00 Theatre play: ‘Legend of 
Miljenko and Dobrila’ directed by Mladenka Gruica
Loca�on: in front of the Vi�uri Castle



03.-04.08.2021. - filmske projekcije: „Roman�ka pod 
zvijezdama“ – projekcija ljubavnih filmova u večernjim 
sa�ma na otvorenom u sklopu Dalmacija film fes�vala 
.Lokacija: dvorac Rušinac  u Kaštel Lukšiću

08.08.2021. (subota) - koncert: „Dobriline glazbene 
večeri“ – ŽK Neverin i Jasna Zlokić 
lokacija: park Vi�uri

- Dodatna turis�čka atrakcija: 
Tragom  Miljenka i Dobrile – promo�vna turis�čka 
tura, za naše sugrađane i goste, uz stručno vodstvo, 
gra�s,  koja počinje od dvorca Vi�uri i Muzeja grada 
Kaštela, crkve u kojoj su se vjenčali, preko parka 
Shoulavy (počeci turizma), dvorca Rušinac i do crkvice 
u kojoj su pokopani. Priča će ispriča�  legendu o 
Miljenku i Dobrili, ali i povijest Kaštela. 
Turis�čka tura će bi� organizirana  od 01.08.-
08.08.2021 sa polaskom u 19:00 sa� ispred Vi�urija. 
Prijave: TZG Kaštela, tel 021 227 933, mail: 
info@kastela-info.hr
Crkvica Sv. Ivana Krs�telja (mjesto pokopa Miljenka i 
Dobrile) i kaštel Rušinac bit će otvoreni za posje�telje 
svaki dan od 18-21 za vrijeme trajanja manifestacije 
od 01.08. – 08.08.2021. 
Pokrovitelji i suorganizator: Grad Kaštela  
Prijave : TZG Kaštela, tel. +385 21 227 933, mail: 
info@kastela-info.hr
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3 and 4 August 2021  21.00 Movie projec�ons: 
‘Romance under the Stars’ – evening projec�on of 
roman�c movies in the open in coopera�non with 
Dalma�a Film Fes�val 
Loca�on: Rušinić Castle in Kaštel Lukšić

8 August 2021 (Sunday) 21.00 – Dobrila’s Musical 
Evenings – all-evening concert – Jasna Zlokić & vocal 
ensemble Neverin  
Loca�on: Vi�uri Park

- Addi�onal tourist a�rac�on:
Following Miljenko and Dobrila – a promo�onal 
Storytelling tourist tour for our ci�zens and guests 
with professional guide which starts from the Vi�uri 
Castle and the Museum of the Town of Kaštela and 
the church where they got married, through the 
Shoulavy Park (beginnings of tourism), Rušinić Castle 
to the small church where they are buried. The story 
will tell the legend of Miljenko and Dobrila but also 
the history of Kaštela.
Tourist tour will be organized from 1 to 8 August 2021 
with the beginning at 19.00 in front of the Vi�uri 
Castle. You can apply at Tourist Board of Kaštela, 
telephone 021 227 933, email: info@kastela-info.hr
The small church of St. John the Bap�st (Miljenko and 
Dobrila’s burial place) and Rušinić Castle will be open 
for all visitors every day from 18.00 to 21.00 during 
this manifesta�on from 1 to 8 August 2021.
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11. 8. KONCERT SAKRALNE GLAZBE "OD ZORE PA DO 
NOĆI UZ GOSPODINA"
Nastupa: Josipa Leko
19:00h, župna crkva sv. Ivana Krs�telja, Kaštel Stari
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

12. 8. ARIJE POD ZVIJEZDAMA
Koncert vrhunskih djela klasične glazbe u izvedbi 
sopranis�ce Antonije Teskere, Ane Zebić Kostel i 
prijatelja, 21:00h, Igrišće, Kaštel Štafilić
ORGANIZATOR: TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA 
KAŠTELA

13. 8. PREDSTAVA "IGRA UMA»
Kazališna predstava u izvedbi Umjetničke organizacije 
"Boom! Teatar", 21:00h, kaštel Rušinac, Kaštel Lukšić 
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

15. 8. KONCERT "U FILMU BIRNJA»
Svečani koncert povodom blagdana Velike Gospe i 
125. obljetnice HGD Biranj Nastupaju: Hrvatsko 
glazbeno društvo Biranj
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: HGD BIRANJ

16. 8. KONCERT MOME MISTU I GRADU
Koncert povodom blagdana Velike Gospe i dana 
mjesta Kaštel Lukšića u izvedbi Nedjeljka Kovačeva i 
gos�ju, 21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

16. 8. "PODVORJE U PODVORJU"
Tradicionalni koncert klape Podvorje 20:00h, 
Podvorje, Kaštel Sućurac ORGANIZATOR: KLAPA 
PODVORJE

17. 8. IZLOŽBA SLIKA UZ VEČER POEZIJE
Dinko Bekavac predstavit će novu zbirku poezije i 
otvori� izložbu slika, 20:00h, kaštel Vi�uri, K. Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

19. 8. - 22. 8. IZLOŽBA SLIKA UZ VEČER POEZIJE
Dinko Bekavac predstavit će novu zbirku poezije i 
otvori� izložbu slika, 20:00h, kaštel Vi�uri, Kaštel 
Lukšić, ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

10. 8. CHILDREN'S THEATRICAL PERFORMANCE 
"GREEN STORY"
Puppet musicals for children performed by Studio 
Suncokret
20:00, School botanical garden of Ostrog primary 
school, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

11. 8. CONCERT OF SACRED MUSIC "OD ZORE PA DO 
NOĆI UZ GOSPODINA"
Performing: Josipa Leko
19:00, parish church of st. John the Bap�st, Kaštel 
Stari
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

12. 8. ARIAS UNDER THE STARS 
Concert of the top pieces of classical music performed 
by soprano Antonija Teskera, Ane Zebić Kostel and 
friends 
21:00, Igrišće, Kaštel Štafilić
ORGANIZER: TOURIST BOARD OF KAŠTELA 

13. 8. THEATRICAL PERFORMANCE "MIND GAME"
Theatrical performance performed by the Art 
Organiza�on "Boom! Theater"
21.00, Rušinac Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

15. 8. CONCERT "U FILMU BIRNJA"
Fes�ve concert on the occasion of the Assump�on 
Day and the 125th anniversary of the HGD Biranj
Performing: Croa�an Music Society Biranj
21:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: HGD BIRANJ

16. 8. CONCERT TO MY PLACE AND TOWN
Concert on the occasion of The Assump�on of Mary 
and the Day of Kaštel Lukšić performed by Nedjeljko 
Kovačev and guests
21:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

16. 8. "PODVORJE U PODVORJU"
Tradi�onal concert by klapa Podvorje
20:00, Podvorje, Kaštel Sućurac
ORGANIZER: KLAPA PODVORJE 
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19. 8. - 22. 8.  4. KIPARSKO - SLIKARSKA KOLONIJA
Izložba radova na temu Stare masline 10:00h - 22:00h, 
park kod Stare masline, Kaštel Štafilić 
ORGANIZATOR: UDRUGA ŠUŠUR

20. 8.  DICA GRADU S LJUBAVLJU
Večer dječjih igrokaza 
20:00h, Novi park, Kaštel Lukšić  
ORGANIZATOR:  KAŠTELANSKO DJEČJE KAZALIŠTE 
ŠKATULA

20. 8. GLAZBENE VEČERI KOD SVETOG JERONIMA
Nastupaju: "Da Capo" mandolinski kvartet
21:00h, stara crkvica sv. Jeronima
ORGANIZATOR: UDRUGA SVETI JERONIM

21. 8. VEČER TAMBURICE I MANDOLINE 
Koncert povodom 41. godina djelovanja KUD-a 7 
Kaštela i 20. godina "Tamburica i mandolina»
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: KUD 7 KAŠTELA 

22. 8. KONCERT "DALMACIJA, GLAZBA TI JA"
Koncert u izvedbi HGD Zrinski i Borisa Oštrića
21:00h, ispred kule Nehaj, Kaštel Štafilić
ORGANIZATOR: HGD ZRINSKI

25. 8. LUTKARSKA PREDSTAVA ZA DJECU "SLOŽNA 
OBITELJ"
Lutkarska predstava u izvedbi Umjetničke organizacije 
Produkcije Z
20:00h, Školski botanički vrt OŠ Ostrog, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

26. 8. 2 TENORA - VEČER OPERNIH ARIJA, 
TALIJANSKIH KANCONA I EVERGREENA 
Nastupaju: Saša Jakelić & Max Hozić
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

27. 8. PREDSTAVA "ROKO I CICIBELA"
Kazališna predstava u izvedbi Kazališne družine Ritam 
igre
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

17. 8. PAINTINGS' EXHIBITION AND POETRY EVENING
Dinko Bekavac presents his new poetry collec�on and 
opens the pain�ngs' exhibi�on
20.00, Vi�uri Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

19. 8. - 22. 8. 4th SCULPTORS AND PAINTERS COLONY
Exhibi�on of different works on the topic of the Old 
Olive-Tree
10:00 - 22:00, by the Old Olive-Tree, Kaštel Štafilić 
ORGANIZER: ŠUŠUR ASSOCIATION

20. 8. FROM CHILDREN TO OUR CITY WITH LOVE
Evening of children's plays
20:00h, New park, Kaštel Lukšić  
ORGANIZER: KAŠTELA'S CHILDREN'S THEATRE 
ŠKATULA

20. 8. MUSIC EVENINGS AT ST. JEROME's
Performing: "Da Capo" Mandolin Quartet
21:00, the old church of St. Jerome, Kaštel Gomilica 
ORGANIZER: ST. JEROME ASSOCIATION

21. 8. EVENING OF TAMBURICA AND MANDOLINA
Concert on the occasion of the 41st anniversary of 
KUD 7 Kaštela and the 20th anniversary of "Tamburica 
and mandolina», 21:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: KUD 7 KAŠTELA 

22. 8. CONCERT "DALMATIA, MUSIC, YOU AND ME»
Concert performed by HGD Zrinski and Boris Oštrić
21:00, in front of Nehaj Tower, Kaštel Štafilić
ORGANIZER: HGD ZRINSKI

25. 8. PUPPET SHOW FOR CHILDREN "LOVING 
FAMILY»
Puppet show performed by the Art Organiza�on 
Produc�on Z 
20:00, School botanical garden of Ostrog primary 
school, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

26. 8. 2 TENORS - EVENING OF OPERA ARIAS, ITALIAN 
CANZONS AND EVERGREENS
Performing:  Saša Jakelić & Max Hozić
21:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA
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28. 8. BOJE JAZZA
Večer jazz glazbe u izvedbi HGD Biranj
21:00h, Igrišće, Kaštel Štafilić 
ORGANIZATOR: TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA 
KAŠTELA

29. 8. ZAGORA KAŠTELIMA
Manifestacija u izvedbi KUD-a Srce Zagore
18:00h, Brce, Kaštel Stari 
ORGANIZATOR: KUD SRCE ZAGORE

30. 8. KONCERT "OPERA GALA"
Koncert pozna�h arija i canzona i odmaćih filmskih 
songova
21:00h, kaštel Rušinac, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

31. 8. 8. VEČER KAŠTELANSKI GLENDI I BATUDI 
Pjesme i priče kaštelanskih autora na kaštelanskoj 
čakavici 
20:30h, Podvorje, Kaštel Sućurac 
ORGANIZATOR: GRADSKA KNJIŽNICA KAŠTELA 

2. 9. VEČER ROCK-a 60-ih I 70-ih GODINA
Nastupa: Glazbeni sastav A�erfire
21:00h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

3. 9. 11. FESTIVAL ŠALŠE I SALSE
Plesno - gastronomska manifestacija
18:00h, Igrišće, kaštel Štafilić
ORGANIZATOR: UDRUGA ŠUŠUR

4. 9. SVEČANOST ZATVARANJA KAŠTELANSKOG 
KULTURNOG LJETA 2021. 
GLAZBENO - SCENSKA MANIFESTACIJA OPERA "ERO S 
ONOGA SVIJETA" JAKOVA GOTOVCA
Nastupaju: Božo Župić, Ivona Bosančić, Maja 
Andrijolić, Vladimir Garić, Marko Lasić - pod 
umjetničkim vodstvom tenora Ante Ivića
20:30h, Novi park, Kaštel Lukšić
ORGANIZATOR: GRAD KAŠTELA

27. 8. THEATRICAL PERFORMANCE "ROKO I 
CICIBELA"
Theatrical performance by theater group Ritam igre
21:00h, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

28. 8. COLORS OF JAZZ
Jazz nights by HGD Biranj, 21:00, Igrišće, Kaštel Štafilić 
ORGANIZER: TOURIST BOARD OF KAŠTELA 

29. 8.       ZAGORA TO KAŠTELA
Manifesta�on by KUD Srce Zagore
18:00, Brce, Kaštel Stari 
ORGANIZER: KUD SRCE ZAGORE

30. 8. CONCERT "OPERA GALA"
A concert of famous arias and canzones and na�onal 
film songs, 21:00,  Rušinac Castle, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

31. 8. 8th EVENING OF "GLENDE I BATUDE"
Songs and stories by Kaštela's authors on their 
tradi�onal chakavian dialect 
20:30, Podvorje, Kaštel Sućurac 
ORGANIZER: TOWN LIBRARY KAŠTELA 

2. 9. 60's and 70's ROCK NIGHT
Performing: A�erfire band
21:00, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA

3. 9. 11th FESTIVAL OF ŠALŠA AND SALSA 
Dance - gastro event, 18:00, Igrišće, Kaštel Štafilić
ORGANIZER: ŠUŠUR ASSOCIATION

4. 9. CLOSING CEREMONY OF KAŠTELA CULTURAL 
SUMMER 2021
MUSIC - STAGE EVENT OF THE OPERA "ERO FROM THE 
OTHER WORLD" BY JAKOV GOTOVAC
Performing: Božo Župić, Ivona Bosančić, Maja 
Andrijolić, Vladimir Garić, Marko Lasić - under the 
ar�s�c direc�on of tenor Ante Ivić
20:30, New park, Kaštel Lukšić
ORGANIZER: THE TOWN OF KAŠTELA



KAŠTELANSKO KULTURNO 
LJETO 2021.
Koncertom Klape Rišpet otvara se KKLJ 
2021.
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Ovogodišnje Kaštelansko kulturno ljeto otvorit će 
svojim koncertom jedan od naših najpozna�jih i 
najuspješnijih klapskih sastava, klapa Rišpet, koju je 
prije deset godina osnovao pozna� splitski skladatelj 
Pero Kozomara. 
Krea�vna i originalna klapska ekipa, uz čije se pjesme 
zaljubljuje, veseli, ali i tuguje, ovim koncertom 
zasigurno neće razočara� obožavatelje koji jedva 
čekaju ponovni susret jer je upravo klapa Rišpet bila ta 
koja je napravila posljednji veliki koncert u Dalmaciji u 
Spaladium Areni, prije pandemije uzrokovane 
koronavirusom. 
No „rišpetovci“ nisu mirovali, radili su na novim 
pjesmama, a njihov novi album „Šta mi ljube oćeš 
kazat“ u rekordnom je roku došao do srca slušatelja i 
struke - što potvrđuje nominacija za Porin u kategoriji 
najboljeg albuma zabavne glazbe.

Opening of the Kaštela Cultural Summer 
2021 with the concert of Klapa Rišpet

This year we open the Kaštela Cultural Summer with 
the concert of one of our most famous and successful 
band of singers, klapa Rišpet, which was founded ten 
years ago by the famous composer from Split, Pero 
Kozomara.
This crea�ve and original team of singers, with whose 
songs people are falling in love, rejoicing but also 
grieving, will surely not disappoint its fans who can’t 
wait to meet again as klapa Rišpet was the one who 
gave the last big concert in Dalma�a at the Spaladium 
Arena, before this pandemic caused by coronavirus 
started. 
But the members of the klapa did not rest during 
lockdown, they worked on new songs and their new 
album “Šta mi ljube oćeš kazat” reached the hearts of 
the audience and the professionals in record �me – 
what was confirmed by the Porin nomina�on in the 
category of the best album of pop music.



Kod klape Rišpet riječ o odličnom spoju modernog i 
tradicionalnoga, čime su klapsko pjevanje približili i 
drugoj generaciji, te nije više samo a cappella pjevanje 
za 60 plus, nego postaje glazba za sve. 
Tako se za prvo desetljeće glazbenog djelovanje Klape 
Rišpet sigurno može kaza� da je ispunjeno uspjesima 
te brojnim priznanjima i nagradama. Podsje�t ćemo 
samo na če�ri nagrade zaredom Cesarica, u kategoriji 
Hit godine klapske glazbe, i to za pjesme: »Reći ćeš mi 
fala« 2017. godine, »Šta mi ljube oćeš kazat« 2018. 
godine  »Kada ljubav dvije duše spoji« 2019. te  Maka, 
maka 2020. godine.

Večeri dalma�nske pisme
Prvu večer obilježit će klapa Cambi svečanim 
koncertom povodom velike obljetnice njihovog rada, a 
drugu večer ide Kaštelanski đir, fes�valska večer s 
obradama već odabranih 20 popularnih skladbi.
Klapa Cambi, jedna je od najpozna�jih i najboljih 
dalma�nskih klapa, iza koje je boga�h 35 godina 
glazbenog puta.

When we speak of klapa Rišpet, we talk about 
excellent mix of modern and tradi�onal sounds, thus 
bringing klapa singing closer to the second genera�on, 
and it is not any more only a capella singing for those 
with 60 and plus, but it became the music for all. 
So we can say that the first decade of musical ac�on 
of klapa Rišpet was filled with success and numerous 
recogni�ons and awards. We shall remind you only on 
four consecu�ve Cesarica awards in the category hit 
of the year of klapa music, for the following songs: 
“Reći ćeš mi fala” in 2017, “Šta mi ljube oćeš kazat” in 
2018, “Kada ljubav dvije duše spoji” in 2019 and 
“Maka, maka” in 2020. 

Dalma�an Song Evenings
The first evening the audience will listen to the 
concert of klapa Cambi for the big anniversary of their 
work and the second evening we shall enjoy in the 
event of the Kaštela’s Way, a fes�val evening with 
remakes of previously chosen 20 popular songs. 
Klapa Cambi is one of the most famous and best 
Dalma�an’s klapa with rich 35 years of their musical 
ac�vi�es. 
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Osvojili su pregršt nagrada, među kojima čak 10 
Porina.

Klapa Cambi iz Kaštel Kambelovca osnovana je 1986. 
godine, a široj publici postaje poznata već 1991. 
godine svojim prvim nastupom u Omišu na Fes�valu 
dalma�nskih klapa.

Od tada je svakim svojim nastupom klapa Cambi 
nastojala i uspijevala vrhunskim izvedbama, pjevajući 
tradicionalne dalma�nske i zabavne pjesme, ostvari� 
sklad dalma�nske glazbene baš�ne i suvremenih 
glazbenih kretanja. 

U nastupima klape Cambi osjeća se iskrena ljubav 
prema klapskom pjevanju što dodatno doprinosi 
kvalite� njihovog izričaja, promicanju izvorne klapske 
pjesme, izvedene na suvremeni način i proširuje krug 
slušatelja i gledatelja.

Lutkarska predstava "Složna 
obitelj"

Djeci je predstavljena obitelj kao osnovna i najvažnija 
cjelina njihovog odrastanja, sazrijevanja i života. 

Obitelj kao ishodište ljubavi, brige, dobrote i 
zajedništva. 

Dolazi u jednom trenutku u 
iskušenja  (jer se pojavio 
čarobnjak Zlik), ali u konačnici 
obitelj pobjeđuje sve i ostaje 
složna.

Kroz priču se vješto provlače 
osnovne higijenske i 
prehrambene navike. Te ih 
prezen�ra djeci kroz pjesme na 
vrlo nenametljiv i prihvatljiv 
način. 

They won a handful of awards, among which even ten 
Porin awards. 

Klapa Cambi from Kaštel Kambelovac was founded in 
1986 and it became known to the wider public in 
1991 with their first performance at the Fes�val of 
Dalma�an’s Klapa in Omiš.

Since then, with its every performance, klapa Cambi 
tried and succeeded to have top performances by 
singing both tradi�onal Dalma�an and pop songs; 
they managed to achieve harmony of Dalma�an 
musical heritage and contemporary musical trends. 

When listening to klapa Cambi sing, one feels true 
love toward the klapa singing what adds to the quality 
of their performance and to the promo�on of klapa 
song, performed in a modern way, and it also widens 
the number of klapa songs’ fans. 

The family in this play is presented to children as the 
basis and the most important whole throughout their 
childhood, growing-up and life in general. Family is 
shown as the base, a source of love, care, goodness 
and togetherness. At one moment it comes into 

tempta�on (as the 
wizard Zlik Jali 
appears) but 
eventually the family 
conquers everything 
and remains united.
Hygienic and ea�ng 
habits are wisely 
interwoven into the 
play. They are 
presented to children 
through songs in a 

very unobtrusive and acceptable way.

Puppet Show 
"Loving Family"



Lutkarski mjuzikl  Zelena priča na zanimljiv i popularan 
način, prihvatljiv najmlađoj publici odgovara na niz 
pitanja o zaš�� okoliša i odvajanju otpada.

Odgovore su na svojstven 
način dali smetlar Medo, 
mudra sova Gica Prljavica, 
Magarac, Ribica i Vjeverica, 
junaci ovog ekološkog 
lutkarskog mjuzikla, koji je 
ostvaren u suradnji Studija 
Suncokret  s Fondom za 
zaš�tu okoliša Republike 
Hrvatske.
Sudionici lutkarske priredbe 
u svojim prirodnim 
staniš�ma susreću  se sa 
raznim vrstama onečišćenja. 
Dok neki uživaju pravi� 
nered drugi traže rješenje 
kako okolišu vra�� stari sjaj. 

Za vrijeme predstave djeca će na zabavan i 
interak�van način nauči� i o osnovama razvrstavanja 
otpada. Glavna misao ovog ekološkog mjuzikla je da se 
o zaš�� okoliša treba brinu� od malih nogu.

Zelena priča

Predstava Ženici
Predstava Ženici je melodrama postavljena prema 
genijalnom i bezvremenskom tekstu Ilije Zovka, a 
govori o sudbini dvojice pojedinaca i njihovih obitelji 
smještenih u ambijent Dalma�nske zagore.
 
Riječ je o melodrami sa dosta komičnih i neobičnih 
obrata dvojice gastarbajtera, koji kroz razgovor 
otvaraju aktualne teme o čovjeku na našem području, 
njegovom ponašanju, moralu, željama i dvojbama. 
Njihove sudbine su iznimno iskrene i tako iskonski 
ocrtavaju ambijent  malog dalma�nskog mjesta.
Dva dijametralno suprotna lika našla su se u krajnje 
apsurdnoj situaciji koja ovom djelu daje iznimno 
komičan potencijal. 

“The Green Story”, a puppet musical tells its story in 
an interes�ng and popular manner, acceptable to the 
youngest audience and also answers to a number of 
ques�ons on environment protec�on and separa�on 

of waste. 

Answers are given in their own unique way by 
Bear, the garbage man, a wise owl named Gica 
Prljavica, Donkey, Li�le Fish and Squirrel, the 
heroes of this ecological puppet musical, which 
was developed in coopera�on of Studio 
Sunflower and the Environment Protec�on Fund 
of the Republic of Croa�a. 

Par�cipants in this puppet show encounter 
different types of pollu�on in their natural 
habitat. While some enjoy making a mess, 
others search for solu�ons to restore the 
environment into its old glory. 

During the show, the children shall in an entertaining 
and interac�ve way learn about basics of the waste 
separa�on. The main idea of this ecological musical is 
that we should start caring for the environment from 
an early age. 

Green Story

Grooms
The play Grooms is a melodrama set according to the 
ingenious and �meless text by Ilija Zovko and it is 
about des�ny of two individuals and their families in 
the ambiance of Dalma�an Zagora. 

It a melodrama with numerous comical and unusual 
twists of two foreign workers, who while talking open 
contemporary topics on man from our region, his 
behaviour, morality, wishes and doubts. 

Their des�nies are extremely true and thus precisely 
outline the ambiance of the small Dalma�an place. 
Two diametrically different characters found 
themselves in ul�mately absurd situa�on which gives 
this play an excep�onal comic poten�al. 
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Kroz navedenu komiku i apsurd propitkuju se brojne 
univerzalne teme i mo�vi koji seciraju društvo na 
mikro i makro razini nudeći  publici slobodu u 
donošenju vlas��h zaključaka i procjena.
U autorskom �mu predstave Umjetničke organizacije 
Ritam igre su glumac splitskog HNK Pere Eranović i 
dramski umjetnik Ivan Baranović

Through men�oned comical situa�ons and absurdity 
they ques�on nume-rous universal topics and mo�ves 
which dissect soci-ety on micro and macro levels 
offering to the audie-nce freedom in making their 
own conclusions and es�ma�ons. Pere Eranović, an 
actor of Split’s Croa�an Na�onal Theatre and a 
drama�c ar�st Ivan Baranović are part of the author’s 
team of this play developed by the Ar�s�c 
Organiza�on Rhythm of the Game. 
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NOSTALGIJA – 12. DANI TRADICIJE i 
EKO ETNO SAJAM I SAJAM OTOČNIH 
PROIZVODA KAŠTELA 2021

Turis�čka zajednica Kaštela pod pokroviteljstvom 
Grada Kaštela, Županije splitsko-dalma�nske, 
Turis�čke zajednice Splitsko-dalma�nske županije, 
Ministarstva regionalnog razvoja i EU fondova, 
Ministarstva turizma, tvrtke Cemex Hrvatska d.o.o. i u 
suorganizaciji Udruge za promicanje kvalitete života, 
kulturnih vrijednos� i baš�ne "Šušur" i ove godine 
organizira Nostalgiju – 12. Dane tradicije, koji se 
održavaju u Kaštel Novom od 25. do 29. lipnja.

Ova manifestacija 2017. g. dobila je posebno 
priznanje "Suncokret ruralnog turizma Hrvatske" za 
tradicijsku manifestaciju. 

Za ljubitelje tradicionalnih okusa, mirisa, običaja, 
pjesme i plesa ova trodnevna manifestacija  
nezaobilazni je  događaj koji će prikaza� bogatstva i 
ljepotu nematerijalne i materijalne kulturne baš�ne 
grada Kaštela i Hrvatske. 

NOSTALGIA – 12TH DAYS OF 
TRADITION & ECO-ETHNO FAIR AND 
FAIR OF ISLAND PRODUCTS KAŠTELA 
2021

The Tourist Board of Kaštela, under sponsorship of the 
Town of Kaštela, the Split-Dalma�an’s County, the 
Tourist Board of the Split-Dalma�an’s County, the 
Ministry of Regional Development and EU Funds, the 
Ministry of Tourism Cemex Croa�a Ltd. and in co-
organiza�on with the Associa�on for Promo�ng the 
Quality of Life, Cultural Values and Heritage ‘Šušur’, 

this year once again organizes Nostalgia – 12th Days 
of Tradi�on in Kaštela, from 25 to 29 June 2021 in 
Kaštel Novi.

This event in 2017 received special recogni�on 
‘Sunflower of the Rural Tourism of Croa�a’ for 
tradi�onal event.



Svi program  bi� će usklađeni sa preporukama Stožera 
civilne zaš�te RH i grada Kaštela.

Program:  
25.- 29. 06.2021.  Eko - etno sajam i sajam otočkih 
proizvoda od 17 - 23 sata (Riva) 
25.06.2021 u 20.00 - otvaranje Eko-etno sajma i 
sajma otočkih proizvoda : Kaštelanske mažoretkinje, 
KUD Putalj, ŽVS Kaštelanke, ženska klapa Neverin
26.06.2021 - Eko - etno sajam i sajam otočkih 
proizvoda 
21.00 - kulturno-  gastronomska razglednica grada  
Petrinje, Vokalni ansambl Petrusice, petrinjski 
tamburaši i KUD-ovi
27.06.2021 - Eko - etno sajam i sajam otočkih 
proizvoda 
21.00 - kulturno - gastronomska razglednica grada  
Supetra, Bračko folklorno društvo Ciciljona, muška 
klapa Turanj 

29. lipnja župa sv. Petra ap. Kaštel Novi tradicionalno 
će proslavi� svog zaš�tnika sv. Petra svečanom svetom 
misom i procesijom u kojoj će kip sv. Petra bi� jednim 
dijelom nošen brodicom dok će vjernici prateći ga uz 
obalu pjeva� duhovne pjesme. Dan ranije održat će se 
i prigodni program na Brcu u organizaciji župe.
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PROGRAM

25 – 29 June 2021
Eco-Ethno Fair and Fair of island products every day 
from 17 .00 – 23.00  (Riva)

FRIDAY 25 June 2021 
20:00 - Opening Ceremony of the Eco-Ethno Fair and 
the Fair of island products followed by performance of 
Kaštela`s Majore�es, women klapa Neverin and 
Cultural Art Company Putalj

SATURDAY 26 June 2021
Eco-Ethno Fair and Fair of island products
 21:00 Cultural and gastronomic Postcard of the city 
Petrinja, 
Vocal ensemble   Petrusice, Petrinja Tambourine 
players and Cultural Art Companies.

SUNDAY 27 June 2021
Eco-Ethno Fair and Fair of island products
21:00 - Cultural and gastronomic Postcard of the city 
Supetar
Brač  Folklore Society Ciciljona, vocal ensemble (klapa) 
Turanj 



28.06.2021. - Eko - etno sajam i sajam otočkih 
proizvoda , Riva 
19.30 - promocija knjige don Darija Čorića “Izvor 
života” (na Brcu) 
- koncert duhovne glazbe (na Brcu)
- predstava “Treći brat” (na Brcu)
21.30 - koncert Nedo Kovačev i Rovinježovi, KUD 7 
Kaštela, prijatelji Ojkavice, Riva 
29.06.2021.  - Eko - etno sajam i sajam otočkih 
proizvoda, Riva  
19.00 – Svečana sveta misa povodom blagdana Sv. 
Petra
20.00 – Procesija brodicama s kipom Sv. Petra i 
blagoslov brodica
21.00 – Koncert klape Štorija i Sve� Jeronim, KUD 
Ante Zaninovića, Riva 
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MONDAY 28 June 2021
Eco-Ethno Fair and Fair of island products
19:30  (Brce) 
- Promo�on of the book by Don Darijo Čorić "Izvor 
života" (“The source of life”)
- Concert of spiritual music 
- Theatrical performance “Treći brat” (“The third 
brother”)
21:30 - Concert of Nedo Kovačev and Rovinježovi, 
Cultural Art Company 7 Kaštela,   friends of Ojkavica  
(Riva)

TUESDAY 29 June 2021
Eco-Ethno Fair and Fair of island products 

At this date the St. Peter´parish in Kaštel Novi 
tradi�onally celebrates its patron St. Peter with a 
solemn holy mass and procession in which the statue 
of St. Peter will be partly taken by boat while the 
parishioners will follow it along the shore singing 
spiritual chants.
19:00 - Solemn Mass on the occasion of St. Peter 
holiday in the church of Kaštel  Novi
20:00 – Procession by boats with the statue of St. 
Peter, blessing of the boats
21:00  Concert of klapa Štorija and Saint Jeronim, 
Cultural Art Company Ante Zaninović (Riva)

All programs are adjusted to security measures and 
recommenda�ons provided by both the Na�onal and 
City Civil Protec�on Headquarters. Recommenda�on 
is to maintain physical distance and disinfect hands.
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Komedija "Stambeno pitanje"

Komedija za odrasle Stambeno pitanje, nova je 
predstava Gradskog kazališta Scena „Gorica“. 
Predstava je rađena po komediji Snježane Babić 
Višnjić, u režiji Ivana Lea Leme, a igraju: Đorđe 
Kukuljica, Anita Ma�ć Delić, Mia Krajcar, Mladen 
Kovačić i Branka Cvitković.
U igri su dva bračna para s 
neriješenim stambenim pitanjem, 
koji se krvnički bore oko 
naslijeđenog stana. Stambeno 
pitanje izvor je mnogih 
nesporazuma i prevrata u životu, 
pa tako i u kazalištu. Dijalozi su britki, dramska lica 
slojevita i zanimljiva, a opisana su stanja i 
raspoloženja koja će mnogi prepozna� iz svojih 
bračnih ili „dobrosusjedskih“ situacija. Na sceni se, 
baš kao i u stvarnom životu, znaju najjednostavnije 
životne situacije pretvori� u horor priču, opisanu na 
vrlo duhovit način.

Nova predstava za djecu Nemaš pojma, Grizlijane! 
Kazališne družine Smješko, namijenjena je djeci od 4 
do 12 godina. Predstava je mali mjuzikl nastao na 
predlošku istoimene basne poznate spisateljice Ane 
Đokić-Pongrašić, inače knjiga je 
jedan od omiljenih naslova iz 
školske lek�re. 
Priča je to o malom razmaženom i 
nespretnom medvjediću Grizlijanu, 
kojega je do tada hranila njegova 
mama, a sam ništa nije znao 
napravi�. Simpa�čni medvjedić po 
cijele je dane ljenčario, dok  mama nije zaključila da je 
već dovoljno velik da počne sam sebi pronalazi� 
hranu. Ali, tu počinju njegove brojne nevolje. Životna 
priča medvjedića Grizlijana zapravo pokazuje s kojim 
se sve problemima susreću i mališani kada polaze u 
školu, kada se osamostaljuju i prihvaćaju svoju 
odgovornost. Težak je to prijelaz i za dijete i za 
roditelje, ali se mora napravi� kako bi se ono moglo 
priprema� za odrasli život.

Nemaš pojma, Grizlijane!

A comedy for grown-ups “The Housing Issue” is the 
new play by the Urban Theatre Scene “Gorica”. The 
play is based on the comedy by Snježana Babić 
Višnjić, directed by Ivan Leo Lemo and the actors 
are: Đorđe Kukuljica, Anita Ma�ć Delić, Mia Krajcar, 

Mladen Kovačić and Branka 
Cvitković. 
The story is about two married 
couples with unsolved housing 
issue, who fiercely fight over 
an inherited apartment. The 
housing issue is the source of 

many misunderstandings and twists both in life and 
theatre. Dialogues are sharp, drama�c faces are 
layered and interes�ng and states and moods 
described will be recognized by many in their marital 
or “neighbourly rela�ons”. On the stage, just as in 
real life, the most simple life situa�ons can turn into 
the horror story in a minute, which can be described 
in a very wi�y way.   

The Housing Issue

You don’t have a clue, Grizlijan!

New children play “You don’t have a clue, Grizlijan!” 
which was developed by the Theatrical Company 
Smješko is intended for children 4 to 12 years of age.
The play is a musical originated on the template of 

the fable of the same name by the 
well-known writer Ana Đokić-
Pongrašić, otherwise the book is 
one of the most favourite �tles of 
school-required reading.
It is a story about small and clumsy 
teddy bear named Grizlijan, who 

was fed by his mother and didn’t know how to do 
anything by himself. Cute teddy bear was lazing 
around all day long un�l his mum decided that he is 
big enough to start finding food by himself. But, alas, 
that’s where his troubles start.
Life-story of Grizlijan, the teddy bear, actually shows 
the troubles young children are faced with when 
they start going to school, when they start becoming 
independent and accep�ng their responsibility. It is 
a hard transi�on both for a child and parents, but it 
has to be done in order to prepare the child for its 
future life. 



FESTIVAL ŠALŠE I SALSE
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KIPARSKO-SLIKARSKA KOLONIJA 
KOD "STARE MASLINE"

Četvrtu godinu za redom u Kaštelima će se održa� 
manifestacija Kiparsko-slikarska kolonija „1500 godina 
stara kaštelanska maslina – zaš�ćeni spomenik prirode 
– Kaštela 2021.“ 

Hrvatski kipari i slikari na prostoru gdje raste 1500 
godina stara maslina izrađivat će skulpture od grana 
ovog jedinstvenog primjera masline u Hrvatskoj koja je 
spomenikom prirode proglašena 1990. g. Voditelj 
kolonije je akademski kipar Vene Jerković. 

Jedinstvena i nadasve zabavna manifestaciju, koju 
tradicionalno organiziraju Udruga Šušur i Turis�čka 
zajednica Kaštela na Igrišću u Kaštel Štafiliću. Ljubitelji 
zrelih i mirisnih crvenih plodova rajčica uživaju 
pripremajući šalšu, ali i plešući salsu. Početak rujna 
najbolje je vrijeme za uživanje u okusima zrelih rajčica 
ali i zanosnim južnoameričkim ritmovima salse. 

SCULPTURAL PAINTING COLONY 
BY THE “OLD OLIVE TREE”

For the fourth year in a row, the Kaštela shall hold the 
event of Sculptural and Pain�ng Colony “1500 Years 
Old Olive Tree in Kaštela – Protected Monument of 
Nature – Kaštela 2021”.

Croa�an sculptors and painters shall make sculptures 
in the area of this 1500 years olive tree, out of 
branches of this unique example of the old olive tree 
in Croa�a that was declared the monument of nature 
in 1990. The head of the Colony is an academic 
sculptor Vene Jerković. 

Unique and above all entertaining event which is 
tradi�onally oganized by Šušur Associa�on and the 
ourist Board of the Town of Kaštela, on the Igrišce in 
Kaštel Štafilić. Lovers of ripe and 
scented tomatoes enjoy in preparing šalša but also in 
dancing salsa. Beginning of September is the best 
�me o enjoy ripe tomatoes but also the enchan�ng 
South American rhythms of salsa.

FESTIVAL OF ŠALŠA AND SALSA



SVEČANO ZATVARANJE 
KAŠTELANSKOG KULTURNOG 
LJETA 2021.

U organizaciji s kolegama iz HNK Split i pod 
umjetničkim vodstvom Ante Ivića, za svečano 
zatvaranje Kaštelanskog kulturnog ljeta 2021., 
uprizori� će se glazbeno-scenska manifestacija opere 
„Ero s onoga svijeta“, Jakova Gotovca.
 
Program sadrži sve najpozna�je glazbene brojeve uz 
koje će se izves� i svima poznato završno kolo opere. 

SVEČANO ZATVARANJE 
KAŠTELANSKOG KULTURNOG 
LJETA 2021.

A musical-scenic event of the opera by Jakov Gotovac, 
“Ero from the other world”, shall be played on the 
occasion of the Closing Ceremony of the Kaštela’s 
Cultural Summer 2021, organized in coopera�on with 
our colleges from the Croa�an Na�onal Theatre in 
Split and under ar�s�c direc�on of Ante Ivić.
Program contains all the most famous musical 
numbers and also the actors shall perform widely 
recognized opera finale.
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Museum

The seat of the Municipal Museum of 
Kaštela is located in one of the best-
preserved fortresses in Kaštela – Vi�uri 
Castle. Kaštela are the second city by 
popula�on in Split-Dalma�a County, 
comprised of seven villages spreading 
along the coast of the Kaštela Bay. Each 
village originated during the period of the 
Otoman threat, when the nobility and the 
Church from the surrounding ci�es of Split 
and Trogir built their castles to protect the 
popula�on agaainst the Otoman a�acks. 
Apart from the Modern era historical cores, 
there is a whole range of archaeological 
sites dated to prehistoric �mes, Classical 
An�quity and Middle Ages within the area 
of Kaštela.

The Municipal Museum of Kaštela was 
founded in 1999, through restructuring of 
the Regional Museum of Kaštela, which 
had originated from the Studin Gallery 
(founded in 1988). The richness of the 
cultural heritage of the Kaštela area is 
reflected in the work of the museum, 
which contributes to preserva�on of 
cultural heritage of this area by gathering 
and represen�ng the material. There are 
Archaeological, Cultural-historical, Modern 
and Contemporary Art, Pedagogical, 
Documenta�on, as w ell as Restoraa�on and 
Conserva�on departments opera�ng within 
the Museum. The permanent exhibi�on of 
the museum is located in the Vi�uri Castle 
in Kaštel Lukšić, and in 2012, a permanent 
exhibi�on w as opened at the Archbishop’s 
castle in Kaštel Sućurac. The museum 
takes care of two archaeological sites: the 
remains of an ancient se�lement of Siculi at 
Resnik and Mujina cave in Labinska draga.

Muzej

Sjedište Muzeja grada Kaštela nalazi se u 
jednoj od najbolje očuvanih kaštelanskih 
utvrda-kaštelu Vi�uri. Kaštela su drugi grad 
po broju stanovnika u Splitsko-dalma�nskoj 
županiji, sa sedam naselja razmještenih 
duž obale Kaštelanskog zaljeva. Svako 
naselje nastalo je �jekom  razdoblja turske 
opasnos�,   kada su plemstvo i Crkva iz 
okolnih gradova Splita i Trogira, podigli
svoje kaštele u svrhu zaš�te stanovništva 
od turskih napada. 

Osim novovjekih povijesnih jezgri, na 
kaštelanskom prostoru postoji niz arheoloških 
lokaliteta iz prapovijesnog, an�čkog i 
srednjovjekovnog razdoblja.  
Muzej grada Kaštela osnovan je  1999. 
god., a nastao je preustrojem Zavičajnog 
muzeja Kaštela, koji je izrastao  iz rada 
galerije Studin (osnovane 1988. godine). 
Bogatstvo kulturne baš�ne k aštelanskog 
prostora ogleda se i u radu muzeja, koji 
prikupljajući i prezen�rajući građu doprinosi 
očuvanju kulturne baš�ne ovog prostora. 
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Vi�uri Castle in Kaštel Lukšić

The castle itself with its surrounding 
historical core is well preserved, and in 
the period between the year of 1993 and 
2001, its appearance from the beginning 
of the 18th century has been restored. The 
castle was in its most representa�ve stage 
in that period. 

During the research works, defensive moat and 
a stone bridge in front of the northern entrance 
were rediscovered. 

The Castle was built by the noble family 
Vi�uri, a t the end of the 15th and the 
beginning of the 16th century. Due to 
frequent Otoman a�acks, it was necessary 
to protect the local popula�on, which had 
been living in the medieval village of Ostrog 
at the slopes of the Kozjak Mountain before 
the construc�on of the Catle. Along with 
the castle, a small, for�fied se�lement  was 
also formed, and its folk stone architecture 
and space organiza�on has been peserved 
�ll this day.

Unutar muzeja djeluje arheološki, kulturno-
povijesni, odjel moderne i suvremene 
umjetnos�, pedagoški, dokumentacijski i 
restauratorski odjel. Stalni postav muzeja 
smješten je u dvorcu (kaštelu) Vi�uri u 
Kaštel Lukšiću, a od 2012. god. otvoren je 
i postav u nadbiskupskom kaštelu u Kaštel  
Sućurcu. Muzej brine i o  dva arheološka 
nalazišta: ostacima an�čkog naselja Sikuli u 
Resniku i o Mujinoj pećini u Labinskoj dragi.

Kaštel Vi�uri u Kaštel Lukšiću

Sam kaštel sa okolnom povijesnom jezgrom 
dobro je očuvan, a obnovom u razdoblju od 
1993. do 2001. god., vraćen mu je izgled s 
početka 18. st.
Tada je bio u svojoj najreprezenta�vnijoj 
fazi i danas predstavlja kulturni centar 
Grada Kaštela. Tijekom istražnih radova 
ponovno je otkriven  obrambeni  jarak i
kameni most ispred sjevernog ulaza.
Kaštel je izgradila plemićka obitelj Vi�uri, 
krajem 15. i �jekom  prve polovice 16. 
st. Uslijed čes�h tuskih napada bilo je 
nužno zaš��� domaće stanovništvo, 
koje je do izgradnje kaštela živjelo u 
srednjovjekovnom selu Ostrog na
padinama Kozjaka.
Uz kaštel je formirano manje utvrđeno 
naselje sa do danas sačuvanom pučkom 
kamenom arhitekturom i organizacijom 
prostora. 

Stalni muzejski postav

Stalni postav muzeja nalazi se na 
drugom katu kaštela Vi�uri, a otvoren je 
2008. godine. Postav se sastoji iz dva 
dijela; kulturno-povijesnog (južno krilo) i 
arheološkog (istočno krilo) sa 679 izložaka. 
Između ova dva dijela stalnog postava 
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Permanent museum display

The permanent museum display is located 
at the second floor of the Casstle Vi�uri, 
and it was opened in 2008. The display is 
comprised of two parts: cultural-historical 
(southern wing) and archaeological 
(eastern wing), with a total amount of 
679 exhibits. Between those two parts, 
there is a gallery with a lapidarium.
 
Development of the individual castles and 
urbanism of the Kaštela villages, as well as 
the representa�on of defence against the 
Otomans through the weapon collec�on, 
are shown in the cultural-historical part. 
The life of the noble families of Kaštela, as 
well as folk costumes, is represented in a 
separate part.

Within the archaeological part of the 
permanent exhibi�on, thee are valuable 
archaeological finds dated to Prehistory, 
Classical An�quity and the Middle Ages. 
Lithic artefacts of the Mousterian culture 
discovered in Mujina cave (45000-39000 
BC) are of a special interest, as well as the 
numerous finds from the anciennt se�lement 
of Siculi and the sepulchral contribu�ons 
from the Early Croa�an necropolae. 

The Archiepiscopal Palace in 
Kaštel Sućurac

The historical core of Kaštel Sućurac was 
formed at the end of the 15th century 
around the tower constructed by Andrija 
Benzi, the Archbishop of Split, in 1392 in 
the area called Lučac. In 1489, next to the 
tower whose founda�ons ae s�ll visible 

nalazi se galerija u kojoj je lapidarij. 

U kulturno-povijesnom dijelu  prezen�ran je 
razvoj pojedinih kaštela i urbanizam kaštelanskih 
naselja, kao i prikaz obrane od Turaka sa zbirkom 
oružja. U odvojenom dijelu prikazan je život 
plemenitaških kaštelanskih obitelji i kaštelanska
narodna nošnja. U arheološkom dijelu stalnog 
postava prezen�rani su vrijedni arheološki
nalazi iz razdoblja. Posebno su zanimljivi li�čki  
Mujinoj pećini (45000-39000 god. pr. Kr.), 
brojni  nalazi iz an�čkog naselja Sikuli i grobni 
prilozi iz starohrvatskih nekropola.

Nadbiskupski kaštel u Kaštel Sućurcu

Povijesna jezgra Kaštel Sućurca formira se 
krajem 15. st. oko kule  koju je 1392. podigao 
splitski nadbiskup Andrija Benzi na predjelu 
zvanom Lučac. Uz kulu, čiji su temelji i danas vidljivi, 
izgradio je splitski nadbiskup Bartolomeo Averoldo 
1489. god.  obrambeni sklop Kaš�lac u k ojem je 
nadbiskupska palača bila centralni dio. Čitav Kaš�lac  
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today, the Archbishop of Split Bartolomeo 
Averoldo constructed a defensive complex 
Kaš�lac in which the Achiepiscopal Palace 
was the central part. En�e Kaš�lac was 
well for�fied with a wall, and its ba�lements 
have been par�ally peserved. On the 
second  floor of the Archiepiscopal Palace, 
there are museum premises with rich 
cultural-historical  and archaeological 
collec�ons. Since 2012, the archaeological 
department of the Museum has been 
located here.

Towards the permanent display

The exhibi�on en�tled ”Towards the
permanent display” has been organized 
on the second  floor of the Archiepiscopal 
Palace. It is comprised of two parts: 
cultural-historical and archaeological, with 
128 exhibits. The exhibited material depicts 
the wealth of the movable cultural heritage 
of Kaštel Sućurac. The largest part of the 
material originates from the collec�on of the 
associa�on P odvorje, which was in charge 
of its maintenance up un�l 2012. P art of 
the exhibited archaeological material has 
been discovered during the excava�ons 
of the employees of the archaeological 
department of the Municipal Museum of 
Kaštela (Kr�ne, Brižine and T rstenik) and 
of the Museum of Croa�an Achaeological 
Monuments (Putalj). Among the exhibits, 
the  finds from the Bronze Age hillfort at 
Putalj and early-Romanesque arch of 
the altar par��on (a so called Arch from 
Sućurac) are especially no�ceable.

bio je dobro utvrđen sa zidom od kojeg je 
krunište dijelom očuvano. Na drugom katu 
nadbiskupske palače nalaze se muzejski 
prostori, s bogatom kulturno-povijesnom i 
arheološkom zbirkom.

Od 2012. godine ovdje djeluje arheološki
odjel muzeja.

U susret stalnom postavu

Na prvom katu nadbiskupske palače
postavljena je izložba „U susret stalnom 
postavu“. Sadrži dva dijela: kulturno-
povijesni i arheološki sa 138 izložaka.
Kroz izloženi materijal prikazano je
bogatstvo pokretne kulturne baš�ne iz 
Kaštel Sućurca. Veći dio materijala potječe 
iz zbirke koju je prikupila udruga Podvorje, 
koja se do 2012. god. brinula o njoj.

Dio izloženog arheološkog materijala 
pronađen je istraživanjima djelatnika 
arheološkog odjela Muzeja grada Kaštela 
(Kr�ne, Brižine i T rstenik) i Muzeja 
hrvatskih arheoloških spomenika (Putalj). 
Od eksponata u postavu izdvajaju se nalazi 
s brončanodobne gradine na Putalju i 
predromanički luk oltarne pregrade (tzv. 
sućuraćki luk). 
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Treasury of the parish church in 
Kaštel Štafilić

Movable parts of the ecclesias�cal heritage 
of the Parish Church of the Immaculate 
Concep�on of the Blessed Vigin Mary are 
exhibited in the Treasury. Vo�ve gi�s (so 
called Our Lady’s gold), filigree handmade 
jewellery, as well as modest but valuable 
liturgical objects made of silver, books and 
pain�ngs ae exhibited next to the pain�ng 
of Our Lady. In most part, these are the 
imported works of the Vene�an provenance 
and of Austrian jewellers, as well as of local 
ar�sans fom Split, Trogir and Kaštela. 
These items were acquired and donated by 
confraterni�es and individuals
Open by appointment.

Mujina cave

Mujina cave holds traces of presence of 
the Neanderthal men in this area. It is 
located within the karst environment around 
Labinska draga, which historically served 
as an important communica�on route with 
the hinterlands. For that reason, several 
archeological sites from different periods 
can be found here. In the approximate 
vicinity of the cave, there are also the 
remains of the Roman road wich connected 
Siculi with the hinterlands.
The cave is of small dimensions with a 
big entrance facing the south-east. Small 
plateau in front of the entrance enables 
good control of the surrounding area, which 
was important to praehistoric men because 
it helped them no�ce the animal heards 
that used to inhabit this area. Systema�c 
archaeological research within the cave 
has encovered rich layers of Mousterian 
culture dated to the period from 45000 to 

Riznica župne crkve u Kaštel Štafiliću

U Riznici su izloženi pokretni dijelovi 
crkvene baš�ne Župne crkve Bezgrješnog 
začeća Blažene Djevice Marije. 

Uz Gospinu sliku izloženi su zavjetni darovi (tzv. 
Gospino zlato), filigranski ručno rađeni nakit 
kao i skromni, ali vrijedni liturgijski predme� 
od srebra,  knjige i slike. To su često 
uvezeni radovi venecijanske provenijencije 
i austrijskih zlatara te domaćih majstora iz 
Splita, Trogira i Kaštela. Navedene predmete 
nabavljale su bratovš�ne i darivali 
pojedinci. 
Otvoreno po najavi.

Mujina pećina

Tragovi prisutnos� neanderalca na ovom 
prostoru sačuvani su u Mujinoj pećini. 
Smještena je u sačuvanom prirodnom 
krškom okolišu Labinske drage, koja je 
kroz prošlost bila važna komunikacija 
prema zaleđu. Sa manjeg platoa ispred 
pećine moguća je dobra kontrola okolnog 
prostora, što je pračovjeku bilo važno 
zbog mogućnos� ranog zapažanja krda 
živo�nja k oje su tada nastanjivale ovaj 
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39000 BC. Within the 2 metres deep layers, 
various lithic artefacts and animal bones 
have were discovered. They tes�fy about 
the ac�vi�es performed by the neanderthals 
within the cave, and numerous animal bons 
tell us about their diet. While the cave was 
being used, the climate was significantly 
colder and sea level about 90 metres lower.

Classical An�quity se�lement
of Siculi

The remains of the Classical An�quity 
se�lement of Siculi are located in Resnik, 
next to Kaštel Štafilić, at the mouth of the 
eponymous creek. It has been men�oned 
in numerous historical sources, and the 
Roman Emperor Claudius se�led his 
military veterans here in the mid-1st century 
BC. During many years of archaeological 
research, it has been established that this 
se�lement spread over the area of 36.000 
m2 and that it was founded in the 2nd 
century BC. At this �me, the suroundings 
of the Kaštela Bay were the stage for very 
dynamic events related to Greeks from 
Issa, Romans and Delmatae. Apart from the 
remains of the evenly organized residen�al 
blocks and streets, a smaller part of the 
for�fica�on walls and underwater docks 
that are today submerged into the sea have 
also been preserved. It is assumed that the 
layout was rectangular, with a surface of 3.6 
ha.  Residen�al blocks were extremely long, 
around 13 metres wide. The se�lement was 
destroyed during the second half of the 1st 
century BC, as evidenced by the remains of 
the collapsed roof structures and soot found 
in most of the researched houses. Apart 
from the ancient docks, the remains of a 
Palaeolithic site and Neolithic se�lement 
are also located underwater, in front of the 
mouth of the creek. 

prostor. Sustavna arheološka istraživanja 
u pećini otkrila su bogate kulturne slojeve 
musterijenske kulture iz razdoblja od 45000 
do 39000 god. prije Krista. U slojevima 
koji su oko 2 metra duboki pronađeni 
su raznoliki li�čki artefak�. 

Svjedoče o djelatnos�ma k oje je u pećini obavljao 
neandertalac, a brojni nalazi živo�njskih 
kos�ju o pehrani. U vrijeme korištenja pećine 
klima je bila znatno hladnija, a razina mora oko 
90 metara niža. 

An�čki Sikuli

Ostaci an�čkog naselja Sikuli nalaze se u Resniku 
pored Kaštel Štafilića, uz ušće istoimenog potoka. 
Ono se spominje u brojnim povijesnim izvorima, 
a rimski car Klaudije ovdje je naselio vojne veterane 
polovicom 1. st. pr. Kr. Dugogodišnjim 
arheološkim istraživanjima utvrđeno je 
da se naselje pros�e na površini od oko 
36 000 m2 i da je osnovano u 2. st. pr. 
Kr. Osim ostataka pravilno organiziranih 
stambenih blokova i ulica, sačuvani je manji 
dio bedema i danas potopljena podmorska 
pristaništa. Osim an�čkih pritaništa, u 
podmorju ispred ušća potoka nalaze se 
ostaci paleoli�čkog nalazišta i neoli�čkog 
naselja.

Visit Kaštela
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Biranj

Biranj is a stra�fied ar cheological site 
located at a prominent peak of Mount 
Kozjak (631 m) above Kaštela. 
A praehistoric hillfort, late Classical An�quity 
Castrum, the sanctuary of the supreme 
Slavic god Perun and the Romanesque 
church of Sv. John are located here. The 
outer bas�on of this pehistoric hillfort is 
almost 800 meters long and encloses the 
area of nearly 73.000 m2, which makes it 
one of the largest hillforts on the eastern 
Adria�c c oast and in the hinterland.  The 
bas�on is made of dry w all and is at some 
parts up to 12 metres wide. Archaeological 
research has revealed cultular layers dated 
to Neolithic and Bronze Age, with a well 
developed lithic industry.

Biranj

Biranj je slojevito arheološko nalazište na 
istaknutom kozjačkom vrhuncu (631 m) 
iznad Kaštela. Ovdje se nalazi prapovijesno 
gradinsko utvrđenje, kasnoan�čki k astrum, 
sve�šte vrhunskog slavenskog božanstva 
Peruna i romanička crkva Sv. Ivana. Vanjski 
bedem prapovijesne gradine dugačak je 
gotovo 800 metara i lučno zatvara površinu 
od gotovo 73 000 m2, što lokalitet svrstava 
u red površinom najvećih  gradinskih 
utvrđenja na istočnoj jadranskoj obali i 
zaleđu. Bedemi su suhozidni, a osipina 
je na pojedinim mjes�ma i do 12 metara 
široka. Arheološka istraživanja otkrila su 
kulturne slojeve iz neoli�ka i brončanog 
doba, sa razvijenom li�čkom industrijom. 

34
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Radno vrijeme Muzeja grada Kaštela

Ljetno radno vrijeme (1.6. do 30.9.):
kaštel Vi�uri, Lušiško Brce 5, Kaštel Lukšić
Ponedjeljak – petak: 9:00 – 20:00
Subotom: 9:00 – 20:00 
Nedjeljom: 9:00 – 13:00
Praznicima zatvoreno

Zimsko radno vrijeme (1.10. do 31.5.):
Ponedjeljak, srijeda, petak: 9:00 – 16:00
Utorak, četvrtak: 9.00 – 19:00

Nadbiskupski kaštel
Gospojska štrada 1, Kaštel Sućurac
Radno vrijeme: 
Ponedjeljak – petak: 9:00 – 15:00

Cijene ulaznica: 
Djeca: 10,00 kn
Odrasli: 20,00 kn

Stručno vodstvo: 100,00 kn
Karta za grupe (više od 10 ljudi): 15 kn

Stručno vodstvo po arheološkim nalaziš�ma: 
Sikuli, Biranj, Mujina pećina 500,00 kn 
(uz prethodnu najavu)

Working hours of the Kaštela Museum:

Summer �me (1st June - 30th September):
Vi�uri Catle, Lušiško Brce 5, Kaštel Lukšić
Monday – Friday: 9:00 - 20:00
Saturday: 9:00 - 20:00
Sunday: 9:00 - 13:00
Closed on holidays

Winter �me (1st October - 31st May):
Monday, Wednesday, Friday: 9:00 - 16:00
Tuesday, Thursday: 9:00 - 19:00

Archbishops Palace

Gospojska štrada 1, Kaštel Sućurac
Working hours: 
Monday - Friday: 9:00 - 15:00 

Ticket prices:
Children: 10,00 HRK
Adults: 20,00 HRK

Expert guide: 100,00 HRK
Group �ckets (more than 10 people): 15,00 HRK

Expert guide at the archaeological sites:
Sikuli, Biranj, Mujina cave 500,00 HRK
(by previous appointment)

Subotom: 09:00-13:00 Saturday: 09:00-13:00
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Kaštela će vas privući na prvi pogled. Uživat ćete u 
zvukovima kamenih ulica, mamit će vas mirisi i okusi 
restorana i konoba, opus�t ćete se na vrućem žalu 
njegovih plaža, otkrit ćete tajne i legende bogate 
povijes� i oduševit će v as jedinstveni pogled s brda 
Kozjak na Kaštelanski zaljev, susjedne UNESCO 
gradove Split i Trogir i magični srednjodalma�nski 
arhipelag.

Prirodno naslijeđe (Bogatstvo prirode)

Uzgoj vinove loze i maslina duboko je utkan u tradiciju 
kaštelanskog težaka, a mnogi će reći da trešnje nigdje 
na svijetu nisu tako slatke i sočne kao u Kaštelima. Na 
surovom dalma�nskom kršu trudom generacija 
niknula su plodna polja, a kaštelanski ribari i danas 
ranom zorom odvezuju svoje brodice u potrazi za 
plavom i bijelom ribom. Tu, u prirodnom okruženju 
Kozjaka i Kaštelanskog zaljeva, uživat ćete u 
plodovima dalma�nske prirode, diveći se njenom 
bogatom naslijeđu. 

The city of Kaštela will a�ract you at a very first sight. 
You will enjoy the sounds of its old stone streets, 
tastes and smells of its restaurants and taverns. You 
can relax on hot sand of its beaches or discover the 
secrets and legends of its rich history. 

Explore Kaštela

You will be enchanted by a unique view which you can 
experience if you climb on the mountain Kozjak. This 
magnificient view spreads from Split on the eastern 
side across the Kaštela Bay to  Trogir on its western 
side, to the magic archipelago of Central Dalma�an 
islands. Both ci�es, Split and T rogir are on the 
UNESCO World Heritage List.

Natural heritage (The wealth of nature)

The cul�va�on and growing of vine and olive is deeply 
woven in the tradi�on of K aštela farmers. Many would 
say that cherries are nowhere so sweet and juicy as 
they are in Kaštela. Genera�ons of K aštela 
hardworking people have managed with their hard 
and dedicated work to turn rough Dalma�an k arst into 
fer�le fields.  

Kaštela fishermen even nowadays set off with their 
boats at dawn and seek for a catch of oily and white 
fish. Here, in so natural surrounding of Kozjak and the 
Kaštela Bay, you will enjoy the fruits of abundant 
Dalma�an nature, admiring its rich heritage.

Istraži · Explore Kaštela
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Cultural heritage (On the footsteps of the Game of 
Thrones)
Renaissance stone castles that are almost immersed in 
the sea will enchant you by their beauty. Scatered 
along the coast of the City of Kaštela, these castles 
used to be the nucleuses around which seven 
picturesque and vivid Mediterranean villages once 
were formed. While you are discovering which one of 
them is the most roman�c, y ou will feel as if you are 
on the set of the Game of Thrones. And this is not 
en�ely untrue since the fourth season of this globally 
popular TV series was filmed on the very sight of the 
castle Kaš�lac in K aštel Gomilica.

Gastronomy
(In the homeland of Zinfandel)
Have you known that Zinfandel wine which is very 
popular within many Americans and worldwide is 
actually Crljenak Kaštelanski wine? This tradi�onal red 
variety has been cul�vated for centuries on the slopes 
of the mountain Kozjak and from here it departed 
worldwide. Wake up a gourmet in you and try and 
taste which Dalma�an dish suits this wine best. You 
can try it in many charming Kaštela restautants, wine 
tas�ng rooms and family farms. Discover the richness 
of Dalma�an cuisine, tastes and smells of its 
tradi�onal dishes, other wine sorts, as w ell as the 
great variety of olive oil which is carefully nourished in 
Kaštela taverns.

Kulturno naslijeđe 
(Tragovima Igre prijestolja)

Kameni renesansni kašteli gotovo uronjeni u more 
impresionirat će vas svojom ljepotom. Razasu� po 
obali uzduž grada nekada su bili središta oko kojih je 
nastalo sedam životopisnih mediteranskih mjesta. Dok 
otkrivate koji vam je od njih najroman�čniji, osjećat 
ćete se kao na kulisi za Igru prijestolja, a to i nije posve 
netočno uzme li se u obzir činjenica da se u Kaš�lcu u 
Kaštel Gomilici, snimala četvrta sezona ove planetarno 
popularne serije. 

Jeste li znali da je Zinfandel, vino u kojem uživaju 
brojni Amerikanci i poklonici diljem svijeta zapravo 
Crljenak kaštelanski? Ova tradicionalna crna sorta 
stoljećima je njegovana na padinama Kozjaka i upravo 
je odavde otputovala u svijet. Probudite gurmana u 
sebi i u simpa�čnim k aštelanskim restoranima, 
kušaonicama i OPG-ima otkrijte uz koja dalma�nska 
jela paše ovo vino, ali i raskoš brojnih dalma�nskih 
sor� i tradicionalnih specijaliteta te bogatu aromu 
maslinovih ulja odnjegovanih u kaštelanskim 
konobama.

(U zavičaju Zinfandela)
Gastronomija 

Istraži · Explore Kaštela
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Atrakcije (Ne propus�e)

U Kaštel Štafiliću posje�te najstariju maslinu na 
svijetu, u Kaštel Novome uživajte u Biblijskom vrtu, u 
Kaštel Starom prošećite starim središtem s 
rasporedom ulica iz 18. stoljeća, U Kaštel Lukšiću 
razgledajte Botanički vrt, otkrijte legendu o nesretnoj 
ljubavi Miljenka i Dobrile i posje�e gradski muzej u 

kaštelu Vi�uri, u K aštel Kambelovcu uživajte u 
atmosferi ribarskog mjesta, u Kaštel Gomilici ne 
propus�e roman�čni Kaš�lac, a u Kaštel Sućurcu 
posje�te muzejski prostor u Biskupovoj palači i župnu 
crkvu koja čuva vrijedne spomenike kaštelanske 
povijes�.

Životni s�l 

Ležerni mediteranski način života, kombinacija 
tradicionalnih vrijednos� i modernog urbanog 
životnog s�la, druženje uz kave u životopisnim 
kafićima, otvoreni i srdačni ljudi – sve su to Kaštela. 
Zbog njegovih sedam specifičnih središta imat ćete 
dojam da ste u manjem dalma�nskom mjestu, daleko 
od gradskih gužvi i stresa, uživajući neopterećeno u 
svom odmoru. 

While discovering Kaštela, try to see and visit some of 
these popular spots.
Visit the oldest olive tree in the world in Kaštel Štafilić, 
enjoy the peace of the Biblical Garden in Kaštel Novi, 
stroll through the streets of the old centre of Kaštel 
Stari with the same layout as in the 18th century. 
In Kaštel Lukšić visit the Botanical Garden and the city 
museum in the Vi�uri Castle and find out all about the 
misfortunes and unfortunate love of Miljenko and 
Dobrila.
Enjoy the atmosphere of the authen�c fishing village 
in Kaštel Kambelovac, don't miss to visit the roman�c 
castle Kaš�lac in K aštel Gomilica and in Kaštel Sućurac 
visit the museum in the Archbishop's Palace from the 
15th century and parish church which houses precious 
relics of Kaštela history.

A�rac�on (Don't miss!)

Lifestyle

Casual Mediterranean way of life, a combina�on of 
tradi�onal values and modern urban lifestyle, mee�ng 
friends and socializing while having a cup of coffee in 
the picturesque coffee bars, open and friendly people 
– that is all the city of Kaštela. Beacuse of its seven 
specific centres, you will have the impression as if you 
are in a small Dalma�an town, far away from the city 
noise and stress, fully enjoying your holiday.
 

Istraži · Explore Kaštela
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Ak�vni odmor

Smještaj

Osim u bogatom Kaštelanskom ljetu s više od sto�nu 
događanja, okušajte se u jedrenju i veslanju u 
kubovima u Kaštel Kambelovcu ili ronjenju u Kaštel 
Starom, Kamberovo šetalište 12. Upu�te li se 
pješačkim ili biciklis�čkim stazama na Kozjaku i 
Kaštelanskoj zagori doživjet ćete Kaštela iz posve nove 
perspek�ve, a predah u jednom od tri planinarska 
doma ili na obiteljskim gospodarstvima uvijek dobro 
dođe

Od trenutka kada je 1909. češki liječnik Henrik 
Šoulavy otvorio prvi turis�čki pansion s uređenom 
plažom u Kaštel Lukšiću, Kaštela više od sto�nu 
godina otvorena srca dočekuju goste širom svijeta. 
Osim u par obiteljskih hotela, smještaj možete 
pronaći u brojnim apartmanima i sobama te nekoliko 
manjih kampova, dok će nau�čari svoju mirnu luku 
pronaći u Marini Kaštela.

Accomoda�on

Since 1909 when Czech doctor Henrik Šoulavy opened 
the first boarding house with a  beach in Kaštel Lukšić, 
the City of Kaštela has been kindly welcoming guests 
from all the parts of the world. You can find 
accomoda�on in a few family hotels, as well as in 
numerous apartments and rooms. 

Ac�ve holiday

Apart from the rich programme of Kaštela Cultural 
Summer with more than a hundred events, you can 
enjoy in differennt sports ac�vi�es as well. Try out 
sailing or rowing in the sports clubs in Kaštel 
Kambelovac or diving in Resnik in Kaštel Štafilić.
If you go for a hike on a walking or a ride on cycling 
tracks on Kozjak and  in Kaštela hinterland, you will 
experience the city of Kaštela from a completely new 
perspec�ve. Have a break in one of three mountain 
lodgings or on family farms where guests are always 
warmly welcome.

There are also several smaller camp sites for those 
who love camping while navigators and yachtsmen 
will find their calm and safe harbour in Marina 
Kaštela.



The park is open to visitors.

Visit the garden is possible by appointment. Contact: 091 
9085856.

There is the "li�le park" built in the French style at the 
northern garden. It is built in strictly symmetrical lines 
with low box-wood hedges and a rich collec�on of 
oleanders. There is a stone stage for cultural and ar�s�c 
events at this place. Olive grove with its 170 trees and 45 
domes�c and oreign species of olives is an integral part 
of the garden. It is the largest collec�on gove on the 
Croa�an Li�oral.

On the 4 hectares of land more than 1400 different plants 
is growing, origina�ng fom all over the world. However, 
most of the plants originate from Mediterranean 
subtropical climate. The larger part of the park is 
arboretum built in the landscape style of an English park.

The southern garden the richest part of the school 
botanical garden due to its size and micro-climate. There 
are groups of autochthonous and exo�c trees, bushes and 
flowers such as camphor tree, eucalyptus, avocado, 
acacia, sequoia, cedar of Lebanon, cedar of the 
Himalayas, jasmine, bougainvillea. Very interes�ng is the 
group of aroma�c and medicinal plants, plants of rocky 
terrains and a field with plants of humid habitats.

Historic Vi�uriPark, K.Lukšić

More on www.kastela-info.hr

School Botanical Garden of the Ostrog Primary School
Soon afer relocaa�on of the primary school in Kaštel 
Lukšić to the new building in1976, cul�va�on of 
completely neglected area around the school started. 
From the very beginning whole work was done by 
teachers and students.

The park was declared a monument of nature and culture 
in 1968. In the explana�on of theRegional Ins�tute for 
Protec�on of Cultural Monuments was writen: "The 
Vi�uri Park with its space and its access from the sea 
presents a unique monument of our old hor�culture. 
Such parks are rarely preserved in Dalma�a. Due to this 
fact this park along with Guče�ć's at Trstenu, Garanjin's at 
Trogiru and Borelli's at St. Filip and Jakov is a rare 
monument of our garden architecture". 

Školski botanički vrt O.Š. Ostrog

Oko školske zgrade, na površini od 4 hektara raste više od 
1400 biljnih sor� koje potječu sa svih strana svijeta i 
pretežno su iz mediteranskog suptropskog podneblja.

Povijesni perivoj - Park Vi�uri, K.Luk šić

Park je otvoren za posje�elje.

Više na www.kastela-info.hr 

Spomenikom prirode i kulture je proglašen 1968.godine. U 
obrazloženju Regionalnog zavoda za zaš�tu spomenika 
kulture stoji: "Park Vi�uri po svojoj širini i pristupu s mora 
predstavlja jedinstveni spomenik naše stare hor�kulture. 
Slični su parkovi u Dalmaciji vrlo rijetko sačuvani, pa se 
ovaj pored Guče�ćeva u Trstenu, Garanjinova u Trogiru i 
Borellijeva u Sv. Filipu i Jakovu, može ubroji� u te rijetke 
spomenike naše vrtne arhitekture". 

Nedugo nakon preseljenja O.Š. u Kaštel Lukšiću u novu 
zgradu 1976. godine, učenici i nastavnici započeli su s 
uređenjem potpuno zapuštenog prostornog okoliša. 

Najveći dio zauzima perivoj – arboretum, građen u 
pejzažnom s�lu engleskog perivoja.

Pažnju posje�telja pobuđuje i skupina aroma�čnog i 
ljekovitog bilja, kamenjara sa sukulentama, te polje s 
biljkama vlažnih staništa.

U sjevernom vrtu se nalazi "mali park" izgrađen u 
francuskom s�lu, strogo simetričnih linija sa niskom 
živicom od šimšira i bogatom kolekcijom oleandara. Na 
tom je prostoru izgrađena kamena pozornica za kulturno 
umjetnička događanja. Sastavni dio vrta čini maslinik koji 
sa svojih 170 stabala i 45 sor� domaćih i stranih maslina 
predstavlja najveći kolekcionarski nasad hrvatskog 
priobalja.

Posje� vrtu mogući su po dogovoru. Kontakt broj : 091 
9085856

Južni vrt je zbog svoje veličine i povoljne mikro-klime 
najboga�ji dio školskog botaničkog vrta. Tu se nalaze 
skupine autohtonog i egzo�čnog dveća, grmlja, trajnica i 
cvjetnica, npr. stabla kamforovca, eukaliptusa, avokada, 
akacija, sekvoja, libanonskog i himalajskog cedra, jasmina, 
bugenvile, itd.

Prirodna baš�na · Natural heritage 
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Na vidikovcu sa kojeg se pruža prekrasan pogled na 
Kaštelansko polje i zaljev, posađen je mali vinograd kao 
spomenik težaku i lozi. U njemu se, uz ostale autohtone 
vrste vinove loze, nalazi i Kaštelanski crljenak, u svijetu, 
posebno u Kaliforniji (SAD) poznat kao Zinfandel, koji 
potječe iz Kaštela.

Biblijski vrt Stomorija - sve�te Gospe od Stomorije
Na južnim padinama Kozjaka je još daleke 1189. godine 
podignuta crkvica sv. Marije od Špiljana, danas zvane 
Gospe Stomorija. 

Na tom mjestu na kojem se spajaju duhovnost i priroda 
utemeljen je Biblijski vrt. Tu već stoljećima rastu platane, 
masline, smokve, vinova loza i biljke koje se spominju u 
Bibliji. Predanošću zaljubljenika u prirodu zasađene su još 
mnoge druge vrste kao npr. Judino drvo, lovor, akcija, 
začinsko i mirisno bilje i dr.

Lokalitet je otvoren za posje�telje.

Stara je preko 1500 godina i pretpostavlja se da je 
donesena iz južne Italije ili Grčke. Kako su na tom prostoru 
nekada bili posjedi rimskih veterana, pretpostavlja se da 
je ona ostatak sa nekog poljoprivrednog dobra onog 
vremena.

U Kaštel Štafiliću raste maslina (olea europea) koju 
Kaštelani zovu Mastrinka.

Lokalitet je otvoren za posje�telje.

There is a lookout with a beau�ful view a t the Field of 
Kaštela and the Bay of Kaštela. A small vineyard as a 
monument of the peasants and vine of Kaštela was 
planted at the lookout. Among other indigenous species 
of vine there is the Kaštelanski Crljenak, known 
worldwide and especially in California (USA) as Zinfandel. 
The vine from United States originates from Kaštela.

The loca�on is open to visitors.

At this place where coexistence of nature and spirituality 
could be felt, the Biblical Garden was founded. Planes, 
olives, figs and vine grew there for centuries. These are 
the plants men�oned in the Bible. Due to the effort of the 
nature lovers many other plants like Jude’s tree, laurel, 
acacia, spices, aroma�c herbs and many other plants. 

An olive (Olea Europea), more than 1500 years old 
grows in Kaštel Štafilić, which people of Kaštela call 
Mastrinka. 

Biblical Garden Stomorija - Gospa od Stomorije Shrine
In the year 1189 in Kaštel Novi on the southern slopes of 
Kozjak a li�le chuch of Marija od Špiljana, known today 
as Gospe Stomorija was built.

It is considered that it was brought from Southern Italy or 
Greece. Due to the fact that estates of the Roman were in 
this area, it was presumed to be a remnant of an 
agricultural estate from those �mes. 

The loca�on is open to visitors.

Prirodna baš�na · Natural heritage 
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HOSTELI · HOSTELS

RESTORANI · RESTAURANTS

HOTELI · HOTELS
Hotel Adria
F. Tuđmana 969, 21217 Kaštel Štafilić
Tel: +38521798140
e-mail: info@hotel-adria.hr
web: www.hotel-adria.hr

Hotel Resnik
Njiva sv. Petra 6, 21217 Kaštel Štafilić
Tel: +38521798001
e-mail: booking@resnik-hotel.hr
web: resnik-hotel.hr

Hotel Manufaktura
Njiva sv. Petra 1, 21217 Kaštel Štafilić
Tel: +38521333222
e-mail: manufaktura.cro@gmail.com

Hotel Benjamin
Sv. Petra od Klobučca 4, 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521648144
e-mail: benjaminhotel.info@gmail.com
web: benjamin-hotel.hr

Hotel Kastel
Uz sv. Ivana 2, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521228455
fax: +38521221064
e-mail: info@hotel-kastel.hr
web: www.hotel-kastel.h

Hotel Villa Žarko
Obala kralja Tomislava 7a, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521228160
e-mail: villa.zarko@gmail.com
web: www.villazarko.com

Hotel Štacija
Šetalište Miljenka i Dobrile 34, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521270400
Mob: +385994989502
e-mail: rezervacije@stacija-hotel.com
web: stacija-hotel.com

Hotel Roko
Lindlarska 43, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +385989552246

Hotel Baletna škola
Don Frane Franića 1, 21214 Kaštel Kambelovac
Tel: +38521221912
e-mail: info@hotel-baletnaskola.com
web: www.hotel-baletnaskola.com

Hotel Tamaris
Obala kralja Tomislava 38
21214 Kaštel Kambelovac
Tel: +38521220333
e-mail: u.o.hoteltamaris@gmail.com
web: www.tamaris-hotel.hr

Hostel Oktarin
Bilinski put 7, 21217 Kaštel Štafilić
Mob: +385918983508
e-mail: bartulovic.zeljko@gmail.com

Hostel Srednja škola Braća Radić
Put poljoprivrednika 5, 21217 Kaštel Štafilić
Tel: +38521234505
e-mail: ured@ss-bracaradic-kastelstafilicnehaj.skole.hr

Restoran "Ino"
Ivana Pavla II 15 A, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521228604
Mob: +385912273322
e-mail: info@restaurant-ino.hr
web: www.restaurant-ino.hr

Restoran "Mamut"
Jadranska magistrala 127, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521227831

Restoran "Cezar"
Cesta dr. F. Tuđmana 818, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521262647
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Restoran "Štacija"
Šetalište Miljenka i Dobrile 34
21215 Kaštel Lukšić
Tel.: +38521270400, Mob.: +385993847553
web: www.stacija-hotel.com
e-mail: rezervacije@stacija-hotel.com

Restoran "Kod Bunara"
Cesta dr. Franje Tuđmana 160, 21212 Kaštel Sućurac
Mob: +385955919699

Restoran i bar "Rock Pork"
Obala kralja Tomislava 19, 21217 Kaštel Novi
Mob: +385953961199

"Giardin Bar & Kitchen"
Koriolana Ćipika 3, 21216 Kaštel Stari
Mob: +385977936088

Restoran "Agava"
Metova 1, 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521280641, Mob: +385918910280
e-mail: restoranagava@net.com

Palačinkarnica "Krespo bar Kaštela"
Ulica kneza Mislava 1, 21217 Kaštel Štafilić
Tel: +385989941671

Konoba "Papalina"
Kneza Mislava 2, 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521230416

Konoba "Intrada"
Obala kralja Tomislava 19b., 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521231301
e-mail: contact@konobaintrada.com
web: www.konobaintrada.com

Konoba "Faro", Obala kralja Tomislava 9, 21217 Kaštel 
Novi, Tel: +38521272475

Konoba "Rudine"
Ulica Rudine 175, 21217 Kaštel Novi
Mob: +38598777177

VisitKaštela

Restoran "Kastel"
Uz sv. Ivana 2, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521228455
Fax: +38521221064
e-mail: info@hotel-kastel.hr
web: www.hotel-kastel.hr

Restoran "Mala Mora"
Mala Mora 5, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +385916221438

Restoran "Odmor"
F. Tuđmana 532, 21214 Kaštel Kambelovac, Tel: 
+38521220263, web: restoranodmor.fullbusiness.com

Restoran "Buža"
Cesta dr. F. Tuđmana 628 A, 21214 Kaštel Kambelovac
Tel: +38521220294

Restoran "Nau�c" Marina Kaštela
F. Tuđmana 213, 21213 Kaštel Gomilica
Tel: +38521204022, Mob: +385993239482
e-mail: restoran@marina-kastela.hr

Restoran "Spinnaker" Marina Kaštela
Obala kralja Tomislava 10a, 21213 Kaštel Gomilica
Tel: +385212204028, web: marina-kastela.hr 

Restoran "Angolo" 
F. Tuđmana 396, 21213 Kaštel Gomilica
Tel: +38521222102

Restoran "Nau�lus"
Obala kralja Tomislava 31, 21212 Kaštel Sućurac, Tel: 
+38521616063, e-mail: nau�luskastela@gmail.com

Restoran "Stari dvor"
Kamberovo šetalište 10, 21216 Kaštel Stari
Tel: +38521231283

Restoran "Fokus"
Vukovarska 2, 21216 Kaštel Stari, Tel: +38521280867

Pivnica i bar B COOL
Obala kralja Tomislava, 21215 Kaštel Lukšić

PALAČINKARNICE · PANCAKE BAR

KONOBE · TAVERNS
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PIZZERIEKonoba "Dominik"
Obala kralja Tomislava 21, 21217 Kaštel Novi
Mob: +385994777633
e-mail: info@konoba-dominik.com, 
web:www.konoba-dominik.com

Konoba pizzeria "Lanterna", Obala kralja Tomislava 
24, 21217 Kaštel Novi, Mob: +385915732466

Konoba pizzeria "Porat", Obala kralja Tomislava 14, 
21216 Kaštel Stari, Tel: +38521230032

Konoba "Kaš�lac", Obala kralja Tomislava 39, 21216 
Kaštel Stari. Tel: +38521247466

Konoba "Lemo"
Obala kralja Tomislava 5, 21216 Kaštel Stari
Mob: +385912280861

Konoba pizzeria "Baletna škola"
Don Frane Bege 2, 21214 Kaštel Kambelovac
Tel: +38521220208
e-mail: info@restoran-baletnaskola.com

Restoran Pizzeria "Labinezza"
Obala kralja Tomislava 56, 21216 Kaštel Stari
Tel: +38521231108, e-mail: ivan@labinezza.com

Pizzeria "Dante"
Grgura Ninskog 5, 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521265418
e-mail: dantepizza22@gmail.com
web: pizzeria-dante-kastel-stari.eatbu.hr

Pizzeria "Laguna"
F. Tuđmana 85, 21214 Kaštel Kambelovac
Tel: +38521220271

Bisto Pizzeria "Leut"
Obala kralja Tomislava 49, 21216 Kaštel Stari
Mob: +385915469165

Pizzeria "Veseli Mate"
Primorska 3, 21213 Kaštel Gomilica
Tel: +38521222127

Kaštel Stari

Obala Kralja Tomislava 9
Kaštel Stari

General conditions:
- Identification card or passport
- Minimum age 18
- Credit card or cash deposit

info: 00385 95 6551975info: 00385 95 6551975

PAY & DRIVEPAY & DRIVE

Rent a NEW scooterRent a NEW scooter

majcinsan@gmail.com
- Identification card or passport

majcinsan@gmail.com



46

MARINE

VisitKaštela

TURISTIČKE AGENCIJE
TOURIST AGENCIES

Eridan
Fuležina 12, 21216 Kaštel Stari
Tel: +38521231977
e-mail: eridan@eridan.hr
web: eridan.hr

Ostrog
Obala kralja Tomislava 17, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521227594
e-mail: info@ostrog.hr
web: ostrog.hr

OnlyCroa�a.com
F. K. Frankopana 20, 21213 Kaštel Gomilica
Mob: +385981674446
e-mail: info@onlycroa�a.com
web: www.onlycroa�a.com

Malo misto
Obala kralja Tomislava 20, 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521231494
Mob: +385953973435, +385989564835
e-mail: info@alldalma�aholidays.com
web: www.alldalma�aholidays.com

Be My Guest d.o.o.
Hrvatskih branitelja 18, 21215 Kaštel Lukšić
Mob: +385915366830, +385921302928
e-mail: info@bemyguest.hr
web: www.bemyguest.hr

Kira Travel
O. J. Viculina 21, 21215 Kaštel Lukšić (sjedište)
Ivana Pavla II 169 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521340964
Mob: +385913344198
e-mail: info@kiratravel.com
web: www.kiratravel.com

Internet turis�čka agencija Adriamosaic Travel
Mob: +385989626873
e-mail: info@adriamosaic.com

Pinija d.o.o.
Uz sv. Ivana 2, 21215 Kaštel Lukšić
Tel: +38521234750
e-mail: info@pinija-dalma�a.hr
web: pinija-dalma�a.hr

Internet turis�čka agencija Kaštela Travel
Radunićeva 36, 21217 Kaštel Novi
Mob: +385911645969
+385921987198
e-mail: info@kastela-travel.com

Kaštela Visit
Trg D. Britvića 18, 21214 Kaštel Kambelovac
Mob: +385953970015
e-mail: kastela.visit@gmail.com
web: kastela-visit.com

Discover Kaštela
Primorska 3, 21213 Kaštel Gomilica
Mob: +385981844635
e-mail: discoverkastela@gmail.com
web: discover-kastela.com

Sun Tours
Dubrovačka 2, 21216 Kaštel Stari
Tel: +38521231500
Mob: +385958922046
e-mail: info@suntours.hr
web: www.suntours.hr

Marine Kaštela
F. Tuđmana 213, 21213 Kaštel Gomilica
Tel: +38521204010
e-mail: info@marina-kastela.hr
web: www.marina-kastela.com
Pozicija marine: 43° 32, 8 N, 16° 24, 4 E 



GRADSKA KNJIŽNICA 
GRADA KAŠTELA
Ravnateljica: Renata Dobrić, dipl. knjižničar
Tel: +38521225944
e-mail: gk-kastela@st.t-com.hr
web: www.gkk.hr

MUZEJ GRADA KAŠTELA
Ravnatelj: Ivan Šuta, prof.
Tel: +38521260245
 +38521260246
 +38521260249
web: www.muzej-grada-kastela.hr
e-mail: muzej-grada-kastela@st.t-com.hr

DJEČJI VRTIĆI
Ravnateljica: Ivanka Vučica
Tel: +38521224739
web: www.dv-kastela.hr
e-mail: info@dv-kastela.hr

SPORTSKI OBJEKTI
Ravnatelj: Tonči Šiškov, dipl.ing

e-mail: sportskiobjek�k astela@gmail.com

Sportska dvorana Kaštel Stari, tel: +38521232101

Sportska dvorana Kaštel Sućurac

tel: +38521225400

VINSKI PODRUM 
  
 · WINE CELARS

47

VisitKaštela

Vina Vuina – Neven Vuina
Put Sv. Lucije 17, 21217 Kaštel Štafilić
Tel.: +38598760950
web: www.vino-vuina.hr

Vina Milan – Milan Ivica
Put sv. Josipa 46, 21217 Kaštel Novi
Tel.: +38521234754
Mob.: +385911508573
e-mail: vina.milan1@yahoo.com
web: www.posip-milan.hr

Marin Milan
Grgura Ninskog 16, 21216 Kaštel Stari
Mob: 0912500789

Vina Bedalov – OPG Jakša Bedalov
Biskupa Frane Franića 14, 21214 Kaštel Kambelovac
Mob: +385989392241, +385993331844
e-mail: vina.bedalov@gmail.com
web: www.vinabedalov.com

Vina Perišin – OPG Perišin
Brce 24, 21214 Kaštel Kambelovac
Mob: +38598490323, web: vinaperisin.com 

Vina Kovač – Anton Kovač
Putaljski put 14, 21212 Kaštel Sućurac
Mob.: +385989172600
e-mail: antonkovac3@gmail.com

Vina Matela – Ivan Kovač
Dr. A. Alfirevića 22, 21212 Kaštel Sućurac
Mob: +385915291

Emil Novak
Mob: 0911811180, Kaštel Lukšić

PZ KAŠTELA COOP
Jurica Škrapić , mob: +38598447245, Kaštel Novi

Karlo Žanić
Put Resnika 1, 21217 Kaštel Štafilić, Mob: 0958451662

Dražan Krolo
Bana Jelačića 40, 21216 Kaštel Stari
Tel: +38521228300

Ivica Radunić, Mob: +385913931392, Kaštel Novi

Ivica Kuzmanić
Mob: 0994098195, Kaštel Novi

Vinska kočija – OPG Kapov
Authen�c wine tas�ng
Mob: +385959093502
e-mail: thewinecarriagesplit@gmail.com
web: www.thewinecarriagesplit.com

VINA Obitelji Kuzmanić Fradelo - Mladen Kuzmanić
Bilinski put 6,21217 Kaštel Štafilić
Tel.: +385 (0)21 235 197
Mob.: +385(0)98 666 145
e-mail: mar�nakuzmanic@yahoo.com
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TOURIST BOARD OF KAŠTELA 
& INFO OFFICE 

Lušiško Brce 5, 21215 Kaštel Lukšić
Tel/fax: +38521227933
Tel: +38521207307
web: www.kastela-info.hr
e-mail: info@kastela-info.hr

Working hours:
1st of June - 15th of September 2021.
Monday - Friday: 8:00 - 20:00h
Saturday: 8:00 - 12:00h & 17:00 - 20:00h
Sunday and Holiday: 8:00 - 12:00h

16th of September - 31st of May 2022.
Monday - Friday: 8:00 - 15:00h
Saturday: 8:00 - 12:00h
Sunday & Holiday: closed

INFO OFFICE
Dvorac Ćipiko, Obala kralja Tomislava 14/1
21216 Kaštel Stari
Tel/fax: +385 21 232 044
e-mail: info.ured@kastela-info.hr

Working hours:
1st of June - 15th of September 2021.
Monday - Friday: 8:00 - 20:00h
Saturday: 8:00 - 12:00h & 17:00 - 20:00h
Sunday and Holiday: 8:00 - 12:00h

16th of September – 31st of October 2021.
Monday - Friday: 8:00 - 15:00h
Saturday: 8:00 - 12:00h
Sunday & Holiday: closed

Lušiško Brce 5, 21215 Kaštel Lukšić

Tel:  +38521207307

e-mail: info@kastela-info.hr
e-mail: info2@kastela-info.hr

Radno vrijeme:

Pon.- Pet: 8:00 - 20:00h
Sub: 8:00 - 12:00h & 17:00 - 20:00h

web: www.kastela-info.hr

TURISTIČKA ZAJEDNICA
GRADA KAŠTELA

INFO URED K.Lukšić:

Tel/fax: +38521227933

01.06.2021. - 15.09.2021.

e-mail: info.ured@kastela-info.hr

Nedjelja i praznik: zatvoreno

Nedjelja i praznik: 8:00 - 12:00h

Sub: 8:00 - 12:00h

Sub: 8:00 - 12:00h

Pon. - Pet: 8:00 - 15:00h

Radno vrijeme:

INFO URED  K.Stari :

01.06.2021. - 15.09.2021.

Pon. - Pet: 8:00 - 15:00h

Nedjelja i praznik: zatvoreno

Dvorac Ćipiko, Obala kralja Tomislava 14/1, 
21216 Kaštel Stari

Sub: 8:00 - 12:00h & 17:00 - 20:00h
Pon.- Pet: 8:00 - 20:00h

Nedjelja i praznik: 8:00 - 12:00h

16.09.2021. - 31.10.2021.

 

16.09.2021. - 31.05.2022.

Tel/fax: +38521232044



VAŽNIJI TELEFONSKI BROJEVI

• Jedinstveni broj za hitne službe 112
• Javni bilježnik Kaštela, Kaštel Stari Tatjana Perić, 
+38521232333
• Policija 192
• Vatrogasci 193
• Hitna pomoć 194
• Policijska uprava Splitsko - Dalma�nska 
+38521307111
• Policijska postaja Kaštela +38521221449, 
+38521309088
• Gradska uprava Kaštela +38521205200
• Katastar Kaštela +38521225918
• Zemljišnik Kaštela, Kaštel Lukšić, Obala K. Tomislava 
2, +38521228111
• Porezna uprava Kaštela, Braće Radić 1, 21212 Kaštel 
Sućurac, +38521680701

• Spašavanje na moru 9155
• Gorska služba spašavanja Split – dežurna služba 
+385917210001
• Lučka kapetanija Split, ispostava Kaštela 
+38521223441
• HAK – Hrvatski auto klub (Pomoć na ces�) 1987
• Komunalno redarstvo Kaštela +385997334864
• Vodovod i kanalizacija d.o.o. – Split +38521383816
• Elektrodalmacija Split 0800300413
• Promet d.o.o. Split +38521407999
• Splitsko–dalma�nska županija +38521400200
• Poduzetnički centar Kaštela +38521611310
• Ured državne uprave u Splitsko – Dalma�nskoj 
županiji, ispostava Kaštela +38521226133
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AERODROM · AIRPORT
ZRAČNA LUKA SPLIT
Tel: 021203506; 021203507
web: www.split-airport.hr, mail: spu@split-airport.hr

TAXI
Taxi (Split Airport), Tel: +38521895237

AMBULANTA
PRVA POMOĆ · FIRST AID
Kaštel Stari, Tel: +38521230334

AUTOBUSNI KOLODVOR
BUS STATION SPLIT
Obala kneza Domagoja 12, 21000 Split
Tel: 060327777, web: www.ak-split.hr

DEŽURNA LJEKARNA · PHARMACY
Vukovarska 1, 21216 Kaštel Stari, Tel: +38521230406 
Radno vrijeme: radnim danom 07:00 - 20:00h, 
subotom 07:30 - 20:00h, nedjeljom, 
praznikom i blagdanom 09:00 - 17:00h
It is opened at sundays and holidays from 09:00-17:00

ŽELJEZNIČKI KOLODVOR
RAILWAY STATION – SPLIT
Domagojeva obala 9, 21000 Split
Tel: +38521338525
Informacije i rezervacije: 060333444
Garderoba/Le� - luggage offices 
otvorena od 06-23:00h
(open from 6 a.m. - 11 p.m.)

TRAJEKTNI TERMINAL
 FERRY HARBOUR –SPLIT, Jadrolinija

Gat Sv. Duje bb, 21000 Split
Tel: +38521338333, +38521338304, +38521338305
web: www.jadrolinija.hr
e-mail: ag.split@jadrolinija.hr

 VETERINARSKA STANICA KAŠTELA
VETERINARIAN
- Ulica kneza Trpimira 27, 21212 Kaštel Sućurac
Tel: +38521226262
- Put Blata 14/A, 21217 Kaštel Novi
Tel: +38521232254



Caffe Bar



www.vip-cars.hr

MOTORS

DUBROVNIK, ZAGREB, SPLIT, ZADAR, SLAVONSKI BROD,
ROVINJ, OPATIJA (RIJEKA), MAKARSKA, OSIJEK

AIRPORTS/ ZRAČNE LUKE
ZAGREB, SPLIT, DUBROVNIK, ZADAR OSIJEK, PULA, RIJEKA




